
 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 1 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

AFFAIRE : 52949991  

 

PCTS 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE  
 

 

 

 

 

 

 

 

Travaux de Gros œuvre et de génie civil  

pour l'extension du bâtiment 179 - Nanolab 

sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

    

29/04/2019 0 Création du document T. GAUTHIER 

Date Indice Désignation Rédacteur 

  



 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 2 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

Sommaire 

1 OBJET ........................................................................................................................................................... 7 

2 RENSEIGNEMENTS GENERAUX CONCERNANT L'OPERATION ............................................................ 8 

2.1 PRESENTATION DU PROJET 8 
 Adresse du chantier .............................................................................................................................. 8 2.1.1
 Objectif du projet................................................................................................................................... 9 2.1.2
 Périmètre du projet ............................................................................................................................. 10 2.1.3

2.2 PRESENTATION DES PRINCIPAUX INTERVENANTS 10 
 Intervenants principaux ...................................................................................................................... 10 2.2.1
 Entreprises intervenantes ................................................................................................................... 10 2.2.2

2.3 REGLEMENTATION 11 

2.4 REGLE APPLICABLE POUR LE CHANTIER 11 

2.5 RENSEIGNEMENTS GENERAUX 11 
 Autorisation de construire ................................................................................................................... 11 2.5.1
 Lotissement ........................................................................................................................................ 11 2.5.2
 Période des travaux ............................................................................................................................ 11 2.5.3
 Horaires des travaux .......................................................................................................................... 11 2.5.4
 Prévision du nombre d'entreprises intervenant sur le chantier .......................................................... 11 2.5.5
 Prévision d'effectif sur le chantier ....................................................................................................... 12 2.5.6

2.6 CONTRAINTES PARTICULIERES 12 
 Réseaux enterrés ............................................................................................................................... 12 2.6.1
 Réseaux aériens ................................................................................................................................. 12 2.6.2
 Aeroport de Genève ........................................................................................................................... 12 2.6.3
 Interface avec les bâtiments existants ............................................................................................... 12 2.6.4
 Sensibilisation et Formation en matière de sécurité ........................................................................... 13 2.6.5
 Contraintes radiologiques ................................................................................................................... 13 2.6.6
 Protection de l'environnement ............................................................................................................ 13 2.6.7
 Amiante/HAP ...................................................................................................................................... 13 2.6.8
 Niveau sonore des travaux ................................................................................................................. 13 2.6.9

3 MESURES D'ORGANISATIONS GENERALES DU CHANTIER ............................................................... 14 

3.1 RESPONSABILITE 14 
 Généralités ......................................................................................................................................... 14 3.1.1
 Personnel d’entreprise ........................................................................................................................ 14 3.1.2
 Revendication du personnel – Arrêts de travail .................................................................................. 15 3.1.3

3.2 DISPOSITIONS APPLICABLES A L'OPERATION EN MATIERE D E COORDINATION SECURITE 15 
 Généralités ......................................................................................................................................... 15 3.2.1
 Règles de sécurité du CERN .............................................................................................................. 16 3.2.2
 Risques particuliers du CERN ............................................................................................................ 17 3.2.3
 Coordonnateur Sécurité ..................................................................................................................... 17 3.2.4

 Mission ............................................................................................................................................ 17 3.2.4.1
 Autorité du Coordonnateur Sécurité ............................................................................................... 17 3.2.4.2
 Moyens mis à la disposition du Coordonnateur Sécurité ............................................................... 18 3.2.4.3

 Obligations du Contractant et du Sous-Traitant ................................................................................. 18 3.2.5
 Obligation du Contractant ............................................................................................................... 18 3.2.5.1
 Obligations du Contractant et du Sous-Traitant ............................................................................. 18 3.2.5.2

  



 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 3 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

 Période de préparation des travaux ................................................................................................... 19 3.2.6
 Généralités ..................................................................................................................................... 19 3.2.6.1
 Visite d’Inspection Commune ......................................................................................................... 19 3.2.6.2
 Plan Particulier de Sécurité et de Protection de la Santé ............................................................... 21 3.2.6.3

 Documents ayant trait aux problèmes de sécurité et d'organisation générale de chantier ................ 21 3.2.7

3.3 ORGANISATION DES INTERVENANTS EN MATIERE DE SECURIT E 22 
 Organisation du Maitre d'Ouvrage ...................................................................................................... 22 3.3.1
 Organisation du Maitre d'œuvre ......................................................................................................... 22 3.3.2
 Organisation du Contractant ............................................................................................................... 22 3.3.3

 Généralités ..................................................................................................................................... 22 3.3.3.1
 Correspondant en matière de sécurité du Contractant .................................................................. 23 3.3.3.2
 Correspondant en matière d'environnement .................................................................................. 23 3.3.3.3
 Main d’œuvre étrangère ................................................................................................................. 23 3.3.3.4

3.4 ZONES D'EMPRISE DU PROJET 23 
 Plan d'installation de chantier ............................................................................................................. 23 3.4.1
 Installation de chantier ........................................................................................................................ 24 3.4.2
 Zone chantier ...................................................................................................................................... 24 3.4.3

3.5 ACCES 24 
 Modalités d’accès au CERN et au site de Meyrin .............................................................................. 24 3.5.1
 Accès au chantier ............................................................................................................................... 25 3.5.2
 Gardiennage des accès ...................................................................................................................... 25 3.5.3
 Modalité d'accès des intervenants ..................................................................................................... 25 3.5.4
 Accès livreurs ..................................................................................................................................... 25 3.5.5
 Accès visiteurs .................................................................................................................................... 25 3.5.6

3.6 ACCES POUR TRAVAUX RACCORDEMENT SUR OUVRAGES EXISTA NTS 25 

3.7 CIRCULATION /STATIONNEMENT DES VEHICULES 25 
 Véhicules particuliers .......................................................................................................................... 25 3.7.1
 Circulation pour accéder/sortir à la zone chantier .............................................................................. 26 3.7.2
 Dispositions relatives aux voiries ........................................................................................................ 26 3.7.3
 Limitation de vitesse ........................................................................................................................... 26 3.7.4

3.8 RÈGLES GÉNÉRALES 26 
 Discipline générale ............................................................................................................................. 26 3.8.1
 Vol/dégradation................................................................................................................................... 27 3.8.2
 Sanctions ............................................................................................................................................ 27 3.8.3
 Visites ................................................................................................................................................. 27 3.8.4

3.9 ORGANISATION DES SECOURS 27 
 Principe de précaution ........................................................................................................................ 27 3.9.1
 Dispositions retenues ......................................................................................................................... 28 3.9.2
 Organisation des secours ................................................................................................................... 28 3.9.3

 Principe ........................................................................................................................................... 28 3.9.3.1
 Rencontre avec les services de secours du CERN ........................................................................ 29 3.9.3.2
 Formations aux moyens de lutte contre l'incendie ......................................................................... 29 3.9.3.3
 Matériel de premiers secours ......................................................................................................... 29 3.9.3.4

 Protection contre l'incendie et moyens d'extinction ............................................................................ 29 3.9.4
 Règles de base ............................................................................................................................... 29 3.9.4.1
 Permis de feu .................................................................................................................................. 29 3.9.4.2
 Moyens d'extinction mobiles/Extincteurs ........................................................................................ 30 3.9.4.3

  



 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 4 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

4 MESURES D'ORGANISATION GENERALES ET DE COORDINATION ................................................... 30 

4.1 MESURES GENERALES DE SALUBRITE 30 
 Base vie .............................................................................................................................................. 30 4.1.1

 Modalités d'organisation ................................................................................................................. 30 4.1.1.1
 Dispositions générales.................................................................................................................... 30 4.1.1.2
 Descriptif des installations .............................................................................................................. 30 4.1.1.3

4.2 DISTRIBUTION DES UTILITES 31 
 Electricité ............................................................................................................................................ 31 4.2.1

 Architecture de l'alimentation électrique ......................................................................................... 31 4.2.1.1
 Liaisons électrique de chantier ....................................................................................................... 32 4.2.1.2
 Installation de distribution ............................................................................................................... 32 4.2.1.3
 Coffrets électriques de distribution ................................................................................................. 32 4.2.1.4
 Alimentation depuis les coffrets ...................................................................................................... 32 4.2.1.5
 Eclairage de circulation .................................................................................................................. 33 4.2.1.6
 Contrôle avant mise en service ...................................................................................................... 33 4.2.1.7

 Eau ..................................................................................................................................................... 33 4.2.2
 Autres fluides ...................................................................................................................................... 33 4.2.3
 Moyens de communication ................................................................................................................. 34 4.2.4

 Téléphone classique/liaisons internet............................................................................................. 34 4.2.4.1
 Téléphone pour appel des secours ................................................................................................ 34 4.2.4.2

4.3 PROTECTIONS COLLECTIVES 34 
 Voies ou zones de déplacement ou de circulation horizontales ou verticales ................................... 35 4.3.1
 Balisage et signalisation ..................................................................................................................... 36 4.3.2
 Fers en attente.................................................................................................................................... 36 4.3.3
 Trémies, ouvertures en attente ........................................................................................................... 36 4.3.4
 Travaux en hauteur ............................................................................................................................ 36 4.3.5

4.4 PROTECTIONS INDIVIDUELLES (EPI) 37 

4.5 ORDRE ET PROPRETÉ 38 
 Installations communes ...................................................................................................................... 38 4.5.1
 Zone chantier ...................................................................................................................................... 38 4.5.2
 Nettoyage des chaussées .................................................................................................................. 38 4.5.3
 Tri sélectifs des déchets ..................................................................................................................... 39 4.5.4
 Stockage, gestion sols et matériaux d'excavation .............................................................................. 39 4.5.5
 Evacuation des eaux résiduelles ........................................................................................................ 39 4.5.6

4.6 STOCKAGE SUR LE CHANTIER 40 
 Zones de stockage ............................................................................................................................. 40 4.6.1
 Conditions de stockage des matières ou substances, déchets, présentant un risque particulier ...... 40 4.6.2
 Stockage de carburant ....................................................................................................................... 41 4.6.3
 Sujétions relatives à l'environnement et aux produits chimiques ....................................................... 41 4.6.4

 Utilisation de produits chimiques .................................................................................................... 41 4.6.4.1
 Protection de l’environnement ........................................................................................................ 41 4.6.4.2

4.7 MOYENS A DISPOSITION DU PERSONNEL DES ENTREPRISES 42 

4.8 MESURES PRISES EN CAS D'INTERACTION 42 

4.9 CONDITIONS DE MANUTENTION DES MATÉRIAUX ET MATÉRIEL S, UTILISATION DES ENGINS 
DE LEVAGE, D’ÉLÉVATION, DE MANUTENTION ET DE CHANTI ER 42 

 Règles générales ................................................................................................................................ 42 4.9.1
 Engins de manutention, de levage et d'élévation de personnel ..................................................... 43 4.9.1.1
 Engins ou travaux générateurs de vibrations ................................................................................. 44 4.9.1.2

 Grue à tour .......................................................................................................................................... 44 4.9.2
 Règles applicables aux grues mobiles et moyens de manutention ................................................... 45 4.9.3
 Règles applicables aux moyens d'élévation de personnel (PEMP) ................................................... 45 4.9.4
 Gestions des interférences entre moyens de manutention ................................................................ 45 4.9.5



 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 5 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

 Echafaudages ..................................................................................................................................... 46 4.9.6
 Généralités ..................................................................................................................................... 46 4.9.6.1
 Echafaudage de pieds .................................................................................................................... 46 4.9.6.2
 Echafaudages roulants ................................................................................................................... 46 4.9.6.3

 Approvisionnement et manutentions des équipements...................................................................... 47 4.9.7
 Utilisation d'appareils mis à la disposition des entreprises ................................................................ 47 4.9.8
 Sous-traitance des manutentions ....................................................................................................... 47 4.9.9

4.10 OUTILLAGES 48 

4.11 MESURES PRISES EN MATIÈRE D'INTERACTION SUR LE CHAN TIER 48 
 Moyens communs ........................................................................................................................... 48 4.11.1
 Risques liés à la co-activité en phase chantier .............................................................................. 48 4.11.2

4.12 PRÉVENTION DES RISQUES DE MALADIES PROFESSIONNELLES  49 
 Bruits ............................................................................................................................................... 49 4.12.1
 Poussières, vapeurs toxiques ......................................................................................................... 49 4.12.2
 Manutentions manuelles ................................................................................................................. 50 4.12.3
 Contrôle du risque chimique sur les lieux de travail ....................................................................... 50 4.12.4

5 DANGERS ET CONTRAINTES .................................................................................................................. 50 

5.1 INVENTAIRE DES DANGERS ET DES CONTRAINTES 50 
 Dangers liés à l'environnement du chantier susceptibles de générer des risques ............................ 50 5.1.1

 Circulation ....................................................................................................................................... 50 5.1.1.1
 Présence d'équipements ou d'aménagements .............................................................................. 50 5.1.1.2
 Conditions particulières - Milieux ou dangers particuliers .............................................................. 50 5.1.1.3
 Circulation engins ou véhicules ...................................................................................................... 51 5.1.1.4
 Utilisation engins de levage ............................................................................................................ 51 5.1.1.5
 Utilisation engins d'élévation des personnes .................................................................................. 51 5.1.1.6
 Echafaudages ................................................................................................................................. 51 5.1.1.7
 Interférences ................................................................................................................................... 51 5.1.1.8
 Travaux en fouilles .......................................................................................................................... 51 5.1.1.9

 Travaux exposants à des risques de chute ................................................................................ 52 5.1.1.10
 Approvisionnements -Stockages ................................................................................................ 52 5.1.1.11
 Eclairage ..................................................................................................................................... 52 5.1.1.12
 Stabilité des ouvrages en phase transitoire ............................................................................... 52 5.1.1.13
 Organisation de l'opération ......................................................................................................... 52 5.1.1.14

 Mesures de prévention ....................................................................................................................... 52 5.1.2
 Réseaux existants .......................................................................................................................... 52 5.1.2.1
 Amiante ........................................................................................................................................... 53 5.1.2.2
 Analyse de risque et mesures particulières à mettre en œuvre ..................................................... 54 5.1.2.3

6 CONTRAINTES LIEES AU SITE EN EXPLOITATION ............................................................................... 63 

7 ANNEXES ................................................................................................................................................... 64 

7.1 ANNEXE 1 : LISTE DES ENTREPRISES INTERVENANTES 64 

7.2 ANNEXE 2 : PLAN D'INSTALLATION DE CHANTIER 65 

7.3 ANNEXE 3 : CONSIGNES DE SECURITE 66 

7.4 ANNEXE 4 : DEFINITION DES CANTONNEMENTS DE CHANTIER  67 

 
  



 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 6 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

Suivi des modifications 

 

Paragraphes Objet de la révision 0 

Ensemble du 
document 

Création du document 

 

Liste des Abréviations 

 

CACES Certificat d'Aptitude à la Conduite d'Engin en Sécurité 

EPI Equipement de Protection Individuelle 

PCTS Plan de coordination des travaux et de la sécurité 

PPSPS Plan Particulier de Sécurité et de Protection de la Santé 

SPS Sécurité et Protection de la Santé 

 

 

Définitions importantes 

 

SITE Zone d'emprise des installations en exploitation sous responsabilité du CERN 

CHANTIER Zone d'emprise des travaux  

CONTRACTANT Désigne la Société à qui le CERN passe commande  

SOUS-TRAITANT Désigne la société à qui le CONTRACTANT ou un SOUS-TRAITANT passe 
commande pour la réalisation d’une partie de son marché. 
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1 OBJET  

Le présent document constitue le Plan de Coordination des Travaux et de la Sécurité relatif aux travaux 

d'extension du bâtiment B179, sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN. 

Il est établi à la demande du Maître d'Ouvrage, par le Coordonnateur Sécurité, en application des textes 

réglementaires. 

Il complète les dispositions de tous les documents contractuels prises en collaboration avec le Maître 

d'Ouvrage et le Maître d'Œuvre, qui sont de nature à avoir une incidence sur la sécurité et la santé du 

personnel appelé à travailler sur le chantier de même que sur les milieux naturels. 

Le PCTS est un document réglementaire et contractuel destiné à tout intervenant sur le chantier. Les 

Entreprises ont pour obligation, de remettre un exemplaire du présent document (accompagné des 

éventuelles mises à jour) à leurs Sous-Traitants éventuels. 

Le Contractant et le Sous-Traitant doivent établir un Plan Particulier de Sécurité et de Protection de la Santé, 

respectant les prescriptions du présent document et décrivant d'une façon générale l'intégration des 

mesures SPS pendant le déroulement des interventions qu'elles s'engagent à mettre en œuvre. 

Le Contractant et le Sous-Traitant veillent tout particulièrement, dans le cadre de leurs fournitures, à ce que 

les mesures SPS soient prévues et applicables pour toutes interventions ultérieures sur l'ouvrage. Tout écart 

doit être immédiatement rapporté au Coordonnateur Sécurité. 

Le Contractant s'engage à faire respecter par son personnel et par celui du Sous-Traitant, les dispositions 

du présent PCTS et des PPSPS. En aucun cas ces documents ne sauraient dégager le Contractant et le 

Sous-Traitant de leurs responsabilités, notamment en matière de législation du travail. 
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2 RENSEIGNEMENTS GENERAUX CONCERNANT L'OPERATION 

2.1 PRESENTATION DU PROJET 

 Adresse du chantier 2.1.1

 

 

   

L'extension du bâtiment 179 est située sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN. 
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 Objectif du projet 2.1.2

Le projet consiste à construire à l’intérieur de l’espace délimité par le mur de soutènement et le bâtiment 

existant, une extension destinée à abriter trois locaux : 

 un premier laboratoire utilisé pour toutes les manipulations de sources d'actinides non scellées, y 
compris la production de comprimés de carbure de micro et nano-actinides. Deux boîtes à gants sont 
dédiées à ces activités. L'analyse et la qualification du carbure d'uranium réoxydé se feront dans le 
bâtiment existant. 

 un deuxième laboratoire pour le processus de carburation et l'étalonnage de nouvelles cibles. Une boîte 
à gants à l'intérieur du laboratoire de production servira également à transférer le récipient cémenté à 
l'intérieur de l'unité cible finale. 

 un stockage temporaire des déchets radioactifs construit en béton avec des propriétés de blindage 
renforcées. Celui-ci sera utilisé pour le stockage intermédiaire des déchets et abritera temporairement 
du matériel contaminé provenant du hall d'expérimentation ISOLDE.  

Au-dessus de ce niveau de plain-pied, un local technique abritant les installations de ventilation et de 

traitement d’air de ces locaux. 
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 Périmètre du projet 2.1.3

Le projet lié à l'extension du bâtiment 179 se divise en deux phases :  

 1ère phase (objet du présent document) : Travaux de gros œuvre  (terrassement, canalisations, 
béton,…) par l’entreprise GC 

� dévoiement des réseaux enterrés situés dans l'emprise de la construction de l'extension,  

� aménagement de la zone de chantier (clôtures du chantier, base vie, zones de stockage,…), 

� construction de l'extension compris étanchéité en toiture, isolation extérieure et façade. 

Nota : Dans le mur porteur béton entre le laboratoire et le local stockage création d'une 
réservation temporaire 100x210 pour le passage des matériaux et personnes. 

Pendant les travaux de gros œuvre, les sorties de secours du bâtiment existant qui 
donnent sur le chantier, sont condamnées. 

 2ème phase (hors cadre du présent document) consiste:  

� à la réalisation des autres corps d'état (ventilation, électricité, détection incendie, aménagement 
machines, …)  

� aux modifications des installations existantes et raccordement pour prise en compte de l'extension,  

� à la finalisation des travaux de GC (résines, ouvertures des portes, fermeture de la réservation 
temporaire,…). 

2.2 PRESENTATION DES PRINCIPAUX INTERVENANTS 

 Intervenants principaux 2.2.1

 
Entité Nom Adresse Correspondant Coordonnées 

Maître d'Ouvrage CERN Rte de Meyrin 1217 Genève 23 
SUISSE 

Chef de projet 
Estelle FONTAINE 

+41 75411 75 00 
estelle.fontaine@cern.ch 

   Responsable GC 
Martin MANFREDI 

+41 75411 69 69 
martin.manfredi@cern.ch 

Ingénieur Civil  
(Maitre d'œuvre) 

SYNAXIS SA 
Lausanne 

Avenue Dapples 54 
1006 LAUSANNE 

Chef de projet 
Christophe LOUP 

+41 2177 0175 
c.loup@synaxis.ch 

Architecte DELTA 
Architectes 

Vers Croix 
74910 USINENS Gaétan GALIMONT +33 (0)4 50 77 19 74 

gaetan.galimont@delta-architectes.fr 

     

Coordonnateur 
Sécurité 

Phase conception 

DEKRA 
Industrial SAS 

2 allée des roseaux 
26702 PIERRELATTE  Ted GAUTHIER 

+33 (0)6 09 51 29 66 
ted.gauthier@dekra.com 

Coordonnateur 
Sécurité 

Phase réalisation 

DEKRA 
Industrial SAS 

36 avenue Jean Mermoz 
CS 58212 

69355 LYON CEDEX 08 
Mohamed ZIOUD 

+33 (0)6 14 82 50 74 
mohamed.zioud@dekra.com 

Office cantonal de 
l'inspection et des 
relations du travail 

DSE - OCIRT 

Service de l'inspection du travail 
Santé et sécurité au travail 

5, rue David-Dufour 
1205 GENEVE 

Case postale 64 - 1211 Genève 8 

 

+41 22 388 29 29 
reception.ocirt@etat.ge.ch 

ocirt-sst@etat.ge.ch 

Caisse nationale 
suisse d'assurance en 

cas d'accidents 
SUVA 

rue Ami-Lullin 12 
1207 GENEVE  

41 22 707 84 04 
suva.geneve@suva.ch 

 Entreprises intervenantes 2.2.2

A remplir en phase réalisation - Voir Annexe 1. 
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2.3 REGLEMENTATION 

La règlementation applicable pour l'ensemble de ces travaux est la règlementation Suisse associée aux 

règles du CERN. 

Le Contractant se doit d'en prendre connaissance et de mettre tout en œuvre pour les respecter. 

Suivant l'instruction générale de sécurité GSI-WS-1, l'opération est classée de 1ère catégorie :  

"Opération de 1ère catégorie :  

Ensemble des travaux et prestations de services exécuté dans le cadre d'un même objectif :  

 d'un volume total supérieur à 4000 heures ; et  

 sur un seul et même chantier clos et indépendant ; et  

 faisant appel à plusieurs entités intervenantes, et n’induisant pas d’interférences avec les 
activités d'exploitation du CERN."  

2.4 REGLE APPLICABLE POUR LE CHANTIER  

Le chantier est inscrit à l'intérieur du domaine clôturé du CERN. A ce titre, les dispositions contenues dans le  

document "Prestations sur le Site du CERN - Working on the CERN Site" sont applicables. 

2.5 RENSEIGNEMENTS GENERAUX  

 Autorisation de construire 2.5.1

La demande d'autorisation de construire a été déposée mi-avril 2019 par le CERN à l'Office des 

autorisations de construire de la République et Canton de Genève. 

 Lotissement 2.5.2

Un Contractant avec des sous-traitants. Le Contractant a en charge la totalité de la réalisation des travaux 

tel que précisés dans la spécification technique d'appel d'offre IT 4519. 

 Période des travaux 2.5.3

De janvier 2020 à octobre 2020 (à finaliser en fonction des évolutions du projet). 

 Horaires des travaux 2.5.4

Les horaires et jours ouvrés sont définis §2.1 du document "Prestations sur le Site du CERN - Working on 

the CERN Site". 

A charge du Contractant et du Sous-traitant d'organiser leurs équipes dans le respect de ses obligations vis-

à-vis des exigences règlementaires.  

Si des impératifs imposent des interventions en dehors de ces horaires, une demande d’autorisation doit être 

adressée au CERN a minima 48h avant les travaux (ceci pour des raisons de sécurité et sûreté). Dans tous 

les cas, la durée du travail doit être en conformité avec la législation en vigueur. 

 Prévision du nombre d'entreprises intervenant sur l e chantier 2.5.5

Ce paragraphe ne peut être à ce jour renseigné avec précision; le nombre d’entreprises est estimé entre 5 

et 10. 
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 Prévision d'effectif sur le chantier 2.5.6

Ce paragraphe ne peut être à ce jour documenté avec précision ; l’effectif maximum est estimé entre 10 et 

15 personnes. 

2.6 CONTRAINTES PARTICULIERES 

 Réseaux e nterrés  2.6.1

Le Contractant et le sous-traitant concernés par les travaux de fouilles devront être en possession des plans 

de recollement et avoir effectués toutes les démarches réglementaires vis-à-vis des concessionnaires des 

réseaux, avant d’entreprendre tous travaux de terrassement.  

Pour mémoire, couleurs des dispositifs avertisseurs mis en œuvre si des réseaux étaient découverts lors des 

terrassements :  

 

Couleur Destination 

Bleu Eau avec pression 

Jaune Gaz 

Marron Eaux usées avec ou sans pression 

Rouge Electricité 

Vert Télécommunications 

 Réseaux aériens  2.6.2

Pas de réseau aérien dans l'emprise du chantier.  

Toutefois Il est rappelé qu'aucun engin (grues, pelles mécaniques, etc.) ne doit travailler sous ou à proximité 

de lignes électriques, de manière telle qu'une partie quelconque de l'engin, y compris les câbles de levage, 

puisse se trouver à moins de 3 mètres de conducteurs sous tension.  

 Aeroport de Genève 2.6.3

Le Contractant doit se rapprocher (au préalable avant toute installation) de l’aéroport de Genève afin que 

toutes mesures de sécurité à mettre en œuvre lui soient fournies. 

Une copie des éléments de réponse est transmise au Coordonnateur Sécurité. 

Pour information : 

Lien internet d’accès au site de l’aéroport de Genève :  

http://www.gva.ch/DesktopDefault.aspx/tabid-275/ 

 Interface avec les bâtiments existants 2.6.4

L’attention du Contractant est attirée sur le peu de place disponible immédiatement à proximité du chantier 

ainsi que sur la nature du terrain mis à disposition du Contractant pour réaliser son installation de chantier, 

les accès et les zones de stockage (voir annexe 2 plan d'installation version projet) 

De même, l’attention du Contractant est attirée sur les contraintes liées au maintien des accès durant toute 

la durée du chantier, notamment le maintien des accès aux bâtiments environnants y compris des accès 

nécessaires au véhicule de secours. 
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Le Contractant fournit au Coordonnateur Sécurité : 

 un plan d'installation de chantier, 

 un plan de traitement des eaux de chantier  

 un plan de gestion des déchets de chantier,  

 un phasage détaillé des travaux.  

Le plan d'installation de chantier (établi sur la base du plan d'installation version projet fera apparaitre les 

interférences prévisibles avec les installations existantes et les moyens mis en œuvre par le Contractant 

pour les limiter voire les supprimer en fonction de l'organisation de ses propres travaux. 

Les interférences prévisibles identifiées sont les suivantes (non exhaustif) : 

 accès de chantier et voirie d’accès, 

 contraintes de livraison et approvisionnement, 

 mitoyenneté avec les bâtiments existants, 

 proximité de bâtiments en exploitation avec des contraintes d’accès, 

 …. 

Le Contractant, prend toutes les dispositions et procédure de sécurité pour supprimer les interférences 

travaux vis à vis du personnel d’exploitation : 

 dispositions retenues afin que des charges ne puissent survoler les installations en exploitation, 

 aucun survol de charge en dehors du périmètre du chantier sans mise en place de procédures 
particulières (VIC, mode opératoire, zone de survol condamnée à la circulation passage,…). 

 Sensibilisation et Formation en matière de sécurité  2.6.5

Les exigences en matière de sensibilisation et formation en Sécurité sont définies dans le  document 

"Prestations sur le Site du CERN - Working on the CERN Site". 

Le Contractant doit s’assurer que le personnel affecté à l’exécution du contrat suive ces formations. 

Le personnel ayant accès au domaine informatique du CERN devra suivre obligatoirement, le Cours en ligne 

"Sécurité Informatique" (durée approximative : 5 min.). 

 Contraintes radiologiques 2.6.6

Le chantier est considéré propre radiologiquement et à ce titre ne fait pas l'objet d'un classement. 

 Protection de l'environnement 2.6.7

Voir spécification technique d'appel d'offre IT 4519 

 Amiante/HAP 2.6.8

Le bâtiment 179 auquel vient se raccrocher l'extension Nanolab est récent et ne révèle pas de présence 

d'amiante ni d'HAP. 

Un diagnostic est toutefois prévu sur les enrobés et les résultats seront communiqués au Contractant si 

nécessaire par le CERN. 

 Niveau sonore des travaux 2.6.9

Du fait de la proximité immédiate des travaux par rapport à des installations en exploitation, le Contractant 

en œuvre les dispositions travaux nécessaires afin de limiter les nuisances sonores lors de ses 

interventions. 
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3 MESURES D'ORGANISATIONS GENERALES DU CHANTIER 

3.1 RESPONSABILITE  

 Généralités 3.1.1

Le Contractant et chaque Sous-Traitant doivent être représentés sur le chantier par un responsable 

disposant des pouvoirs et des connaissances nécessaires pour diriger l’activité de l’Entreprise et prendre les 

décisions qui s'imposent, et assure les principales actions suivantes : 

 Il est notamment responsable de l’application du présent PCTS, 

 Il assure les formalités obligatoires pour l’accès sur le chantier du personnel dont il a la charge et du 
matériel appartenant à sa société, 

 Il fait respecter la législation en vigueur, 

 Il veille à la sécurité de son personnel (personnel organique, CDD, intérimaire,…) et assure les 
démarches et formalités en cas d’accident, 

 Il établit l’organigramme en fonction de son personnel et compose les équipes d’intervention après 
s’être assuré qu’il peut justifier des certifications ou habilitations de chaque intervenant, 

 Il veille à ce que chaque intervenant soit muni de son équipement individuel (vêtement de travail, 
chaussures de sécurité, casque,….), 

 Il procède au contrôle de la qualité des prestations, 

 Il veille à la propreté de son chantier, 

 Il s’assure du bon repli du personnel et du matériel en portant une attention particulière à la remise en 
propreté des lieux. 

Le Contractant et le Sous-Traitant font connaître avant l'ouverture de leur chantier les noms, adresses et 

qualifications de ce responsable et de son remplaçant.  

Le Contractant reste responsable de ses Sous-Traitants. L’agrément ou l’acceptation donnée par le Maître 

d’Ouvrage selon les dispositions du Contrat pour l'un quelconque des Sous-Traitants n'a pas pour effet de 

dégager le Contractant de l'un quelconque des devoirs, obligations ou responsabilités qui lui incombent en 

vertu du Contrat.  

 Personnel d’entreprise 3.1.2

Le Contractant et le Sous-Traitant sont responsables de l'application de l'ensemble de la législation et de la 

réglementation sociale à leurs personnels et notamment des dispositions applicables en matière d'emploi 

des étrangers et de travail clandestin. A tout moment, le CERN peut s'assurer du respect par le Contractant 

ou le Sous-Traitant des lois et règlements en vigueur, sans préjudice de l'entière et exclusive responsabilité 

du Contractant ou du Sous-Traitant en ce domaine. 

Le Contractant et le Sous-Traitant s'engagent à travailler uniquement avec des salariés employés 

régulièrement au regard de la loi, et dûment habilités pour exercer leur fonction (habilitation électrique, 

manutention levage,...). 
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 Revendication du personnel – Arrêts de travail 3.1.3

Le Contractant ou le Sous-Traitant doit informer le CERN de la nature des revendications de son personnel 

pouvant engendrer des perturbations, du résultat de la procédure de conciliation, et, éventuellement, de 

l'arbitrage ainsi que des grèves, qui peuvent en découler. 

En cas d'arrêt de travail, le Contractant ou le Sous-Traitant soumet au CERN les mesures qu'il propose 

d'appliquer à cet effet. 

En aucun cas, le personnel en grève ne peut séjourner sur le chantier. 

3.2 DISPOSITIONS APPLICABLES A L'OPERATION EN MATIERE D E COORDINATION SECURITE 

 Généralités 3.2.1

En matière de sécurité, de protection de la santé et des conditions de travail, le Contractant et le Sous-

Traitant prennent en compte dans la conception et la réalisation des travaux de leur contrat toutes les 

dispositions nécessaires pour se conformer aux obligations qui leurs incombent. En outre, le Contractant et 

le Sous-Traitant se conforment aux dispositions édictées : 

 par le CERN et par le Coordonnateur Sécurité, dans le présent PCTS, 

 par le CERN dans les pièces constitutives du marché qui ont une influence en matière de sécurité et de 
protection de la santé, 

 par le Coordonnateur Sécurité missionné pour l'opération considérée via le Registre Journal. Le 
Contractant et le Sous-Traitant ont obligation de répondre à toute notification faite via le Registre journal 
sous 3 jours maximum, en décrivant les mesures prises pour rétablir la situation. 

Ces dispositions s'appliquent au Contractant et au Sous-Traitant, à charge du Contractant de les transmettre 

et de les demander. 

La Coordination des travaux effectués par un sous-traitant ou travailleur indépendant, notamment en matière 

de sécurité et de protection de la santé, demeure sous la responsabilité du Contractant. 

Le Contractant et le Sous-Traitant prennent les mesures nécessaires pour assurer la sécurité et protéger la 

santé de leurs personnels respectifs. 

Celles-ci comprennent notamment : 

 des actions de prévention des risques professionnels, 

 des actions d'information et de formation,  

 la mise en place d'une organisation et de moyens adaptés, 

 et sont définies et identifiées dans les PPSPS du Contractant et du Sous-Traitant. 
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Tous les acteurs doivent en particulier mettre en œuvre et respecter les "PRINCIPES GENERAUX DE 

PREVENTION" énumérés ci-après :  

a) Eviter les risques 

b) Evaluer les risques qui ne peuvent être évités 

c) Combattre les risques à la source 

d) Adapter le travail à l’homme, en particulier en ce qui concerne la conception des postes de travail ainsi 

que le choix des équipements et des méthodes de travail et de production, en vue notamment de limiter le 

travail monotone et le travail cadencé et de réduire les effets de ceux-ci sur la santé 

e) Tenir compte de l’évolution de la technique 

f) Remplacer ce qui est dangereux par ce qui n’est pas dangereux ou par ce qui est moins dangereux 

g) Planifier la prévention en y intégrant dans un ensemble cohérent la technique, l’organisation du travail, les 

conditions de travail, les relations sociales et l’influence des facteurs ambiants 

h) Prendre des mesures de protection collective en leur donnant la priorité sur les mesures de protection 

individuelles 

i) Donner les instructions appropriées aux travailleurs 

L’employeur a une obligation de résultat en matière de santé et de sécurité au travail  

Le Contractant met et maintient toutes des protections collectives provisoires nécessaires de manière à ce 

que durant les travaux et à l’issue de ceux-ci, la sécurité soit assurée pour l'ensemble des intervenants. 

 Règles de sécurité du CERN 3.2.2

Le CERN a ses propres règles de sécurité concernant la gestion des accès du personnel. Ces documents 

sont disponibles à l’adresse internet : 

http://safety-rules.web.cern.ch/safety-rules/documents2/Access_to_CERN_FR.html 

En particulier :  

 Accès et activités sur le domaine du CERN des entreprises contractantes et sous-traitantes ainsi que 
leur personnel (doc. CERN PSO, partie applicable). 

 Relations entre le CERN et les Organismes compétents des états hôtes et les entreprises en matière de 
sécurité et de santé au travail sur le domaine de l’organisation (CERN/DSUDO/ RH/9335 – octobre 
1999). 

 Prestations sur le Site du CERN - Working on the CERN Site - WoCS. 

 Conditions spéciales pour l’opération et la maintenance des équipements et installations du CERN 
(CERN/FI/120 – janvier 1995). 
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 Risques particuliers du CERN 3.2.3

Pour information : 

Le CERN a un grand nombre d’installation pour lesquelles les dangers et les risques spécifiques doivent être 

connus. Des précautions particulières et des conditions d’accès spécifiques sur et autour de ces installations 

doivent être prises. 

Liste des risques particuliers : 

 Rayonnements ionisants 

 Conduites cryogéniques 

 Produits chimiques et matières inflammables 

 Installations électriques 

 Equipements sous pression et installation cryogéniques 

 Espaces confinés 

 Lasers 

 Champs magnétiques 

 Endroits bruyants 

 Réseaux enterrés 

 Légionellose notamment à proximité de tours aéroréfrigérantes 

 Coordonnateur Sécurité 3.2.4

 Mission 3.2.4.1

Pour le chantier considéré, les missions du Coordonnateur Sécurité sont celles définies en phase 

réalisation par les dispositions fixées par l'instruction particulière de sécurité SSI-WS-1-1 Coordonnateur 

sécurité pour les opérations de 1ère catégorie. 

 Autorité du Coordonnateur Sécurité 3.2.4.2

En cas de non-respect des règles définies dans le PCTS et les PPSPS ne mettant pas en cause la vie 

d'autrui ou d'un employé du chantier, le Maitre d'Ouvrage, le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur 

Sécurité, après concertation, peuvent mettre en demeure le Contractant et/ou le Sous-Traitant de 

remédier aux manques constatés. Dans le cas de non mise en conformité dans un délai défini, le 

Coordonnateur Sécurité en informe le Maître d'Ouvrage pour que ce dernier prenne directement les 

mesures nécessaires. 

 

Evaluation du risque Délais de mise en 

conformité 

Danger grave et imminent  Immédiat 

Risque élevé 8h 

Risque moyen 12h 

Risque potentiel 24h 
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En cas de danger grave et imminent, le Maitre d'Ouvrage, le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur Sécurité 

ont autorité pour arrêter les travaux du Contractant et/ou du Sous-Traitant. Le Maitre d'Ouvrage, le Maitre 

d'œuvre, le Contractant, le Sous-Traitant sont tenus informés immédiatement par mail de tout arrêt des 

travaux précisant la date, l'heure et les raisons de cet arrêt. 

En cas de risque identifié pouvant avoir des conséquences graves sur l’installation en exploitation lors 

des travaux de raccordement aux installations existantes, l'Exploitant CERN a autorité pour arrêter les 

travaux.  

Dans tous les cas, mention en est faite dans le Registre Journal. 

Les arrêts de chantier et les retards pris dans les cas cités ci-dessus, suite à une faute ou une négligence 

du Contractant ou du Sous-Traitant, restent à la charge de ceux-ci et ne peuvent pas faire l'objet de 

demande d'indemnité ou de report de planning auprès du Maitre d'œuvre de la part de l'entreprise fautive 

ni de son donneur d'ordre (dans le cas de sous-traitance). 

 Moyens mis à la disposition du Coordonnateur Sécurité 3.2.4.3

Le Coordonnateur Sécurité a libre accès au chantier, aux bureaux de chantier et au matériel mis à sa 

disposition par le Maitre d'Ouvrage pour les besoins de sa mission. Il respecte les principes de sécurité 

ainsi que les règles de sécurité spécifiques au chantier. 

Le Coordonnateur Sécurité peut se faire communiquer par le Contractant ou le Sous-Traitant, tout 

document qu'il juge utile pour examiner les PPSPS. 

Il est informé des réunions de chantier auxquelles il est systématiquement invité sans qu'une convocation 

formelle lui soit adressée. 

 Obligations du Contractant et du Sous-Traitant 3.2.5

 Obligation du Contractant  3.2.5.1

Le Contractant dans son offre, en fonction des travaux et des solutions techniques retenues, présente 

l'organisation et le séquencement des travaux qu'il souhaite mettre en œuvre pour gérer ou limiter la 

coactivité au niveau des postes de travail : 

 entre les différents intervenants,  

 entre les différents intervenants et les engins, 

 avec les installations à proximité. 

 Obligations du Contractant et du Sous-Traitant 3.2.5.2

Contractuellement, le Contractant et le Sous-Traitant sont tenus de participer activement à la 

Coordination SPS en particulier : 

 en mentionnant dans les contrats de sous-traitance que l’opération est soumise à PCTS, 

 en assistant à la visite d'Inspection Commune préalable à toute intervention sur le chantier, 

 en rédigeant le Plan Particulier de Sécurité et Protection de la Santé, cela avant le début de leurs 
travaux, 

 en participant aux réunions de coordination provoquées par le Coordonnateur Sécurité, 

Les documents ayant trait à la sécurité sont rédigés en français  par le Contractant (PPSPS, réponses à 

registre journal, consignes sécurité,…). A charge du Contractant de s'organiser pour que ces documents 

soient compréhensibles par le personnel ne maitrisant pas la langue française (traductions des 

consignes, pictogrammes, ….). 
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 Période de préparation des travaux 3.2.6

 Généralités 3.2.6.1

Le Contractant et le Sous-Traitant, doivent pouvoir bénéficier d’un délai minimum de préparation de ses 

travaux. 

Cette période est de 30 jours à compter de la notification au Contractant de la proposition d'adjudication 

du marché et le Sous-traitant réalisant des travaux importants et structurants, et est ramenée à 8 jours 

pour les travaux de moindre importance. 

Au cours de cette période, le Contractant doit mettre au point les conditions d’exécution et de prévention 

des risques correspondant à son marché. 

Pour ce faire, il doit satisfaire, au moins, aux exigences réglementaires requises pour son activité : 

 participer à la visite d’inspection commune préalable à toute intervention, 

 instruire son PPSPS à l’aide : 

� de sa propre décomposition de ses procédures d’exécution, 

� des informations détaillées recueillies au cours de l’Inspection commune préalable avec le 
Coordonnateur Sécurité, 

� des mesures de protection à assurer face à ses propres risques exportés vers d’autres 
intervenants, 

 procéder à l’accueil sécurité de l’équipe qui démarre le chantier et aux demandes de badges associés. 

L'intervention de nouveaux sous-traitants sur le chantier, dans le respect des prérequis du PCTS, des 

dispositions contractuelles en matières de sécurité et des engagements pris vis à vis des autorités, se 

doit d'être planifiée. 

Pour ce faire : 

 la visite d'inspection commune se doit d'être réalisée avec le Coordonnateur Sécurité a minima 1 
semaine avant la date programmée de l'intervention et réalisée avant l'intervention de chaque nouvel 
arrivant, 

 le PPSPS se doit d'être transmis au Coordonnateur Sécurité pour analyse a minima 10 jours 
calendaires avant le début des travaux, afin d'en permettre la reprise par l'entreprise s'il est jugé 
incomplet ou non recevable, 

 les PPSPS des sous-traitants sont transmis au Coordonnateur Sécurité via le Contractant. 

Ces dispositions sont préalables à tout démarrage de nouvelles activités travaux. Il est bien entendu 

qu’en cas de manquement à ces étapes, l’entreprise ne doit en aucun cas démarrer ses prestations sur le 

chantier. 

Enfin, afin de travailler en toute sérénité sur le chantier, le traitement des urgences ne sera acceptable 

que par le caractère "Urgent" d'une intervention. L'urgence liée à une improvisation ou à un manque de 

planification ne sera pas recevable. 

 Visite d’Inspection Commune 3.2.6.2

Chronologiquement, la visite d’inspection commune ne peut avoir lieu qu’après la réunion 

d’enclenchement du marché. 

Dès lors que le Contractant a mis au point ses procédures d’exécution et évalué les risques propres à 

ses interventions, il doit demander au Coordonnateur Sécurité d’organiser la visite d’inspection 

commune. 
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Sont impérativement présents au cours de cette visite : 

 un représentant du Contractant (chargé d’affaires, responsable sécurité, etc..), Le Contractant est 
représenté à chaque Inspection Commune avec le Sous-Traitant y compris avec le Sous-Traitant de 
2ème niveau et plus. Il en va de même pour le Sous-Traitant avec ses Sous-Traitants de niveau 
inférieur, 

 le Coordonnateur Sécurité. 

Si la chaine de donneurs d'ordre Contractant - Sous-Traitant n'est pas complète lors de la visite, 

l'Inspection Commune n'est pas réalisée. 

En cas de coactivité prévisible avec d’autres intervenants, le Coordonnateur Sécurité a toute latitude pour 

convoquer les représentants des entreprises concernées, qui sont contraints d’être présents. 

La durée des visites d’inspection commune est proportionnelle à l’importance des travaux et à la nature 

des risques issus des activités du Contractant et du Sous-Traitant, et de l’environnement du chantier. 

Un projet de Plan Particulier de Sécurité et Protection de la Santé (PPSPS) concernant l'activité à venir 

est présenté lors de cette Inspection Commune. Il comporte a minima l'analyse des risques propres à 

l'activité et celle concernant les risques exportés vers les autres intervenants sur le chantier. 

Au cours de cette visite sont arrêtées ou rappelées les décisions prises en matière de : 

 politique HSE, 

 formalités obligatoires pour l’accès du personnel sur le chantier, 

 règles applicables pour la circulation des engins de chantier, 

 règles applicables pour la circulation et le stationnement sur le chantier, 

 mise en place des moyens de protection collective, 

 dispositions prises pour assurer la continuité de service des installations existantes, 

 dispositions et moyens mis en place pour la protection contre le risque associé au voisinage éventuel 
d’installations en exploitation, 

 dispositions prises pour assurer et optimiser l’intervention des secours (pompiers, ambulance, etc.), 

 dispositions retenues en cas d’incident sur le chantier ou sur le site (incendie, pollution,…), 

 organisation des coactivités éventuelles avec d’autres entreprises et avec l’Exploitant, en fonction du 
planning prévisionnel des travaux, 

 mise en commun des moyens de protection concourant à la sécurité collective du chantier avec 
d’autres Contractants (échafaudages, garde-corps, moyens de levage, etc.), 

 installation et maintenance des différentes utilités (électricité, eau, air comprimé, etc.), 

 .... 

A l’issue de la visite, un compte-rendu signé contradictoirement par le Contractant, le Sous-Traitant et le 

Coordonnateur Sécurité est remis au Contractant, au Sous-Traitant et annexé au Registre Journal. 
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 Plan Particulier de Sécurité et de Protection de la Santé  3.2.6.3

Le PPSPS sera jugé incomplet ou non recevable s'il ne respecte pas les exigences ci-après : 

 Exigence 1 : 

Le plan particulier de sécurité est adapté aux conditions spécifiques de l'intervention sur le chantier.  

A cet effet, outre la prise en compte des mesures de coordination générale décidées par le 
Coordonnateur sécurité, l'énumération des installations de chantier, des matériels et dispositifs prévus 
pour la réalisation de l'opération, le plan mentionne, en les distinguant : 

1º Les mesures spécifiques prises par l'entreprise pour prévenir les risques spécifiques découlant : 

a) De l'exécution par d'autres entreprises de travaux dangereux pouvant avoir une incidence  
sur la santé et la sécurité des travailleurs de l'entreprise ou du travailleur indépendant, 

b) Des contraintes propres au chantier ou à son environnement, en particulier en matière de  
circulations ou d'activités d'exploitation particulièrement dangereuses. 

2º La description des travaux et des processus de travail de l'entreprise pouvant présenter des risques 
pour la santé et la sécurité des autres intervenants sur le chantier. 

3º Les dispositions à prendre pour prévenir les risques pour la santé et la sécurité que peuvent 
encourir les travailleurs de l'entreprise lors de l'exécution de ses propres travaux. 

 Exigence 2 : 

si les consignes d'appel des secours et conduite à tenir en cas d'accident ne figurent pas dans le 
PPSPS. 

Le Contractant et le Sous-Traitant tiennent leur PPSPS sur le chantier à disposition des organismes de 

prévention.  

Cas particuliers 

Le principe de faire rédiger un PPSPS par tout intervenant peut présenter une exception, dans le cas de 

renforts de moyens d’une entreprise louant du matériel avec chauffeur. 

Cette location doit donc être déclarée au PPSPS (au besoin par un additif) et le personnel accueilli au 

même titre que tout nouvel arrivant sur le chantier, pour s’intégrer en tant que subordonné dans la ligne 

hiérarchique de l'entreprise concernée. 

Ce dispositif a ses limites car le Contractant et le Sous-Traitant doivent avoir moyens et compétences 

pour exercer leur autorité et engager leur responsabilité dans le cadre de leur PPSPS. 

Si tel n’est pas le cas et si l’intervenant complémentaire reste sous l’autorité de son propre chef 

d’entreprise, vis à vis de résultats à atteindre ou de méthodes, procédures de travail, il y a bien 

indépendance des deux entreprises, donc sous-traitance, au regard de l’analyse des risques et des 

moyens de prévention, et donc obligation de rédiger un PPSPS. 

En aucun cas le CERN ou le Coordonnateur Sécurité ne cautionnent une relation interentreprises 

dérogeant aux règles suisse du Travail. 

 Documents ayant trait aux problèmes de sécurité et d'organisation générale de chantier 3.2.7

En complément des PPSPS, il est mis à la disposition du Coordonnateur Sécurité l'ensemble des documents 

indispensables à la réalisation de sa mission et traitant plus particulièrement des problèmes de Sécurité 

Santé et d'organisation générale du chantier. 

Ces documents sont remis au Coordonnateur Sécurité par le Contractant lors de réunions sécurité 

périodiques organisées par le Coordonnateur Sécurité (périodicité à définir par le Coordonnateur Sécurité 

Réalisation). 
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La liste des documents (non exhaustive) est la suivante : 

 un planning détaillé des travaux mentionnant l'intervention des Sous-Traitants, 

 un projet d'installation de chantier prenant en compte les différentes phases de chantier et intégrant la 
circulation, le balisage et la signalisation des différentes zones de circulation, les installations 
provisoires, etc., 

 la liste du personnel apte à la conduite des engins et leurs autorisations de conduite, 

 la liste des sauveteurs secouristes du travail, 

 un état des produits dangereux (inflammables, toxiques, nocifs, etc.) accompagné de leur fiche de 
donnée sécurité en précisant la zone et les conditions de stockage.  

3.3 ORGANISATION DES INTERVENANTS EN MATIERE DE SECURITE  

 Organisation du Maitre d'Ouvrage 3.3.1

Le Maitre d'Ouvrage est responsable de la mise en application des principes généraux de préventions et des 

obligations à mettre en œuvre sur le chantier. Pour ce faire, il s'appuie sur le Coordonnateur Sécurité.  

 Organisation du Maitre d'œuvre 3.3.2

Le Maitre d'œuvre prend une part active dans le suivi de la mise en application des principes généraux de 

préventions et des obligations à mettre en œuvre sur le chantier : 

 il participe éventuellement aux visites d'inspection commune avec le Coordonnateur Sécurité, le 
Contractant et avec le Sous-Traitant, 

 il analyse et commente (éventuellement) les PPSPS du Contractant et du Sous-Traitant, 

 Il met tout en œuvre pour s'assurer que le Contractant et le Sous-Traitant respectent les règles et 
dispositions du PCTS et des PPSPS. 

 Organisation du Contractant  3.3.3

 Généralités 3.3.3.1

Le Contractant doit établir sa politique en matière d’Hygiène, de Santé, de Sécurité et d’Environnement et 

fixer à son personnel des objectifs compréhensibles et réalisables pendant l’exécution du contrat. 

La politique et les objectifs HSE doivent être largement diffusés sur le chantier.  

Le Contractant met en place une organisation "sécurité" dès son arrivée sur le chantier pour son 

personnel et pour celui des sous-traitants. Cette organisation est décrite formellement dans un document 

spécifique joint en annexe du PPSPS ou directement dans le PPSPS. 

Elle fait apparaitre l'organigramme sécurité du Contractant et du Sous-Traitant, les rôles et 

responsabilités de chacun et les dispositions retenues en matière de sécurité sur le chantier (organisation 

du management sécurité, accueil du personnel organique et Sous-Traitant, formation,…). 
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 Correspondant en matière de sécurité du Contractant 3.3.3.2

Le Contractant désigne un correspondant en matière de Sécurité qui le représente auprès du CERN pour 

tout ce qui a trait à la Sécurité conformément au paragraphe 7 du règlement Sécurité du CERN SR-SO. 

Ce correspondant est chargé notamment pour le personnel du Contractant et celui du Sous-traitant :  

 de la prévention et de la sensibilisation du personnel, 

 de l'accueil sécurité au poste de travail pour l'ensemble des intervenants, 

 du suivi des formations, habilitations, aptitudes médicales nécessaires à la réalisation des travaux, 

 de l’analyse des risques travaux,  

 de la préparation aux situations d’urgence,  

 de la gestion et de l’analyse des incidents/accidents survenant sur le chantier, 

 … 

Ce Correspondant est l'interlocuteur privilégié du Coordonnateur Sécurité et à ce titre doit maitriser 

parfaitement la langue française (oral et écrit). 

 Correspondant en matière d'environnement 3.3.3.3

Même disposition que pour le Correspondant en matière de sécurité, les 2 fonctions pouvant être 

cumulées par la même personne. 

 Main d’œuvre étrangère 3.3.3.4

Le Contractant et le Sous-Traitant ont la responsabilité de ne faire travailler que du personnel en situation 

régulière sur le chantier conformément à la législation. 

L’emploi de personnel, par le Contractant ou le Sous-Traitant, ne parlant pas le français doit être signalé 

au Maître d'œuvre et au Coordonnateur Sécurité en précisant les langues parlées. 

La présence de travailleurs ne parlant ni ne comprenant le français implique la présence en permanence 

et à proximité d’une personne capable de traduire les consignes et instructions, sans risque de mauvaise 

interprétation par ces travailleurs. Les consignes de sécurité écrites sont traduites dans les langues de 

ces personnels par le Contractant ou le Sous-Traitant. 

3.4 ZONES D'EMPRISE DU PROJET  

La zone d'emprise du chantier est complètement séparée des installations existantes. Elle est entièrement 

clôturée (Voir détails et limites de fourniture dans la spécification technique d'appel d'offre IT 4519).  

 Plan d'installation de chantier 3.4.1

Le Contractant établit un plan d’installation de chantier.  

Ce plan précise notamment : 

 l’emprise du chantier avec localisation de la clôture et des accès, 

 l’entrée des véhicules et des piétons, 

 les emplacements des stationnements (véhicules personnels et véhicules de chantier), 

 la position de la base vie, des cantonnements, des sanitaires et de la zone fumeur, 

 les voies réservées aux véhicules pour les approvisionnements, 

 les cheminements des piétons, 

 la position des moyens de levage et autres matériels à installer sur le chantier, 
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 les zones de stockage, 

 la position de la signalisation de sécurité. (Chantier, entrées et sorties de véhicules, limitation de 
vitesse, …), 

 la zone de collecte des déchets, 

 la zone de traitement des eaux de chantier, 

 l'aire de lavage des roues de camions 

 les points d'alimentations et raccordement du chantier (électricité, eau, …), 

 … 

Il est diffusé, par le Contractant, à tous les sous-traitants, après présentation au Maître d’Ouvrage, Maître 

d’œuvre et Coordonnateur Sécurité pour avis. Cette présentation doit être faite avant tout démarrage de 

travaux, pendant la période de préparation.  

Une fois validé le plan d'installation de chantier est transmis par le Contractant au Coordonnateur Sécurité 

pour être intégré en annexe 2 du présent PCTS. 

 Installation de chantier 3.4.2

L'installation de chantier est fournie, installée et entretenue par le Contractant pour ses besoins et ceux du 

Sous-Traitant. 

Cette installation est composée de (voir annexe 4 - définition des cantonnements) :  

 bureaux pour ses besoins, ceux du Sous-traitant et demande spécifique du CERN (Voir détails dans la 
spécification technique d'appel d'offre IT 4519),  

 vestiaires, de sanitaires raccordés sur le réseau d’eaux usées (EU) pour hommes et femmes 
(dimensionnement à charge du Contractant en fonction de l'effectif prévisible sur le chantier), 

 d'un espace fumeur à l'extérieur. 

 Zone chantier 3.4.3

Elle est accessible pour le personnel et les engins de chantier depuis la base vie. Les zones de circulations 

de piétons (stabilisés "pieds secs") et véhicules sont différenciées et matériellement séparées par le 

Contractant.  

3.5 ACCES  

 Modalités d’accès au CERN et au site de Meyrin 3.5.1

Voir §2.2 du document « Prestations sur le Site du CERN - Working on the CERN». 

Le Contractant fait enregistrer son personnel et celui de ses Sous-Traitants au « Service d'enregistrement du 

CERN », bâtiment 55 situé à l'entrée B du site CERN de Meyrin. 

Après l’obtention de la carte d’accès CERN, l’accès sur le site est conditionné par le passage d’un cours de 

sécurité par e-learning à effectuer au bâtiment 55. 
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 Accès au chantier 3.5.2

 Gardiennage des accès 3.5.3

A charge du Contractant : 

 de s'assurer que seules les personnes autorisées pénètrent sur le chantier, 

 d'identifier les présents sur chantier en cas d'évènement sur les installations extérieures au chantier, 

 de réaliser l'ouverture et la fermeture du chantier, 

 de s'assurer du respect des règles d'accès au chantier, 

 de gérer les entrées sorties de matériel et de matériaux du chantier, 

 de prévenir le Maitre d'Ouvrage, le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur Sécurité de tout évènement 
anormal sur le chantier (problème de contrôle d'accès, accident, …). 

 Modalité d'accès des intervenants 3.5.4

Obligation :  

 badge pour tout intervenant présentable sur demande, 

 EPI de base pour tout accédant. 

 Accès livreurs 3.5.5

Procédure à charge du Contractant  

Obligation :  

 badge livreur présentable sur demande, 

 EPI de base pour tout livreur. 

 Accès visiteurs 3.5.6

Procédure à charge du Contractant  

Obligation :  

 prise en charge du visiteur par personne autorisée (Maitre d'Ouvrage, Maitre d'œuvre, Contractant  

 badge visiteur présentable sur demande, 

 EPI de base pour tout visiteur. 

Il est interdit de travailler sur le site en étant sous statut de visiteur. 

3.6 ACCES POUR TRAVAUX RACCORDEMENT SUR OUVRAGES EX ISTANTS 

Aucun accès pour travaux ou raccordement sur les ouvrages existants ne peut se faire sans l'accord formel 

du projet. 

3.7 CIRCULATION /STATIONNEMENT DES VEHICULES 

 Véhicules particuliers 3.7.1

Les véhicules particuliers sont impérativement stationnés au niveau des parkings à proximité et ne sont en 

aucun cas autorisés dans la zone chantier. 
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 Circulation pour accéder/sortir à la zone chantier 3.7.2

La circulation des véhicules pour accéder à la zone chantier est exclusivement réservée à la 

livraison/évacuation d'engins, de matériel, d'outillage et matériaux. Le Contractant et le Sous-Traitant doivent 

s'organiser pour respecter impérativement cette disposition. 

Aucun stationnement de véhicule d'entreprise n'est autorisé sur la zone chantier hors zones de 

stationnement prévues au plan d'installation de chantier. 

 Dispositions relatives aux voiries 3.7.3

Pour tous les travaux de nature à interdire ou gêner la circulation sur le chantier, le Contractant doit prendre 

en charge le balisage de la zone, définir les mesures conservatoires associées et est tenu de recueillir 

l'accord écrit préalable du Maître d'œuvre et du Coordonnateur Sécurité. 

Les accès des services de secours et de lutte contre l'incendie du chantier doivent rester dégagés en toute 

circonstance. 

 Limitation de vitesse  3.7.4

Respect de la limitation de vitesse signalée sur le CERN. Limitation à 5 km/h max dans l'emprise du chantier 

3.8 RÈGLES GÉNÉRALES 

 Discipline générale 3.8.1

Le Contractant et le Sous-traitant doivent veiller à ce que leur personnel soit clairement identifiable (port du 

logo de l’entreprise notamment sur le casque ou sur le vêtement de travail).  

Il est interdit  de fumer (cigarette, pipe, cigarette électronique) sur l'ensemble du périmètre du projet à 

l'exception des espaces fumeurs extérieurs mis en place par le Contractant (implantation à définir par le 

Contractant en fonction de l'organisation de ses différents travaux et à présenter pour avis au Maitre d'œuvre 

et au Coordonnateur Sécurité) sous réserve :  

 d'être identifiés au Plan d'installation de chantier, 

 d'installer un cendrier, 

 de mettre un extincteur dans la zone, 

 d'assurer le nettoyage de cette zone et prendre les dispositions pour que cette zone reste propre (pas 
de mégots par terre). Si ce dernier point n'est pas respecté, cette autorisation pour zone fumeur sera 
supprimée (suppression à charge du Contractant). 

De plus, sont notamment interdits sans que cette liste ne soit limitative : 

 l’introduction de boissons alcoolisées et de narcotiques, 

 la prise de repas, ou toute autre nourriture sur le lieu de travail (en dehors des réfectoires prévus à cet 
effet), 

 l’usage d'armes, explosifs…, 

 toute communication, notamment à la presse, d'informations ou de photos se rapportant aux activités et 
aménagements du projet et plus généralement du site, 

 l’abandon de détritus ou autres déchets hors des bennes et poubelles prévues à cet effet, 

 l’épandage ou la mise à l’égout de produits pouvant soit polluer l’environnement soit porter atteinte à la 
faune et à la flore, 

 tout acte pouvant provoquer des dommages aux personnes et aux biens. 
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 Vol/dégradation 3.8.2

En cas de vol ou de dégradation, le Contractant doit immédiatement informer le Maître d'Ouvrage et le 

Maitre d'œuvre. En aucun cas le Maître d’Ouvrage ni le Maître d’œuvre ne peuvent être tenus pour 

responsable des vols, pertes ou dommages pouvant survenir sur le chantier ou sur les parkings. 

 Sanctions 3.8.3

Le Maître d'Ouvrage a le droit d’interdire l’entrée au chantier à toute personne d’entreprise et/ou d’exiger le 

remplacement de cette personne notamment pour : 

 non-respect des lois, règlements et consignes en vigueur en matière d’hygiène et sécurité 

 dégradation volontaire des installations mises à disposition, 

 pollution volontaire, 

 comportement agressif. 

De telles sanctions n’entrent en aucun cas dans le cadre des licenciements économiques par l’employeur 

qui reste libre de réemployer son personnel sur un autre lieu de travail et ne saurait engager la 

responsabilité du Maître d'Ouvrage. 

Le Contractant ou le Sous-traitant ne peut faire valoir de ce fait un droit à indemnité ou à garantie 

quelconque, ni aucune réclamation, ni s'en prévaloir pour justifier un retard dans l'exécution des prestations. 

Dans le cas où il est constaté sur le chantier des infractions aux consignes en vigueur dans l’installation, le 

Maître d'Ouvrage peut alors arrêter le chantier de l’Entreprise, en confirmant par écrit à l’Entreprise et en 

faisant part du motif de l’infraction constatée. 

 Visites 3.8.4

Le Maître d’Ouvrage peut procéder, de manière très occasionnelle et programmée, à des visites de chantier 

avec des entités extérieures au projet sans que pour cela le Contractant ne puisse prétexter un retard 

quelconque du fait de ces visites.  

3.9 ORGANISATION DES SECOURS  

Le Contractant et le Sous-Traitant, avant leurs interventions sur le site, doivent avoir pris connaissance des 

règles applicables et les avoir présentées à leurs salariés.  

 Principe de précaution 3.9.1

Le Contractant doit appliquer les règles suivantes : 

 prévoir sur le chantier, un Sauveteur - Secouriste du Travail (SST) présent sur le chantier pour 
10 salariés. La liste des secouristes est transmise mensuellement par le Contractant au Coordonnateur 
Sécurité, 

 identifier les SST d'une manière visible (ex. autocollant sur casque), 

 établir et diffuser des affiches "Organisation des secours" propres à leur personnel, 

 s'assurer que ces dispositions et informations sont connues et assimilées par le personnel, 

 vérifier périodiquement ces dispositions (consignes affichées visibles, trousse en état, connaissance 
des présents, …). 
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 Dispositions retenues  3.9.2

Tout accident doit immédiatement faire l'objet d'un rapport écrit du Contractant au CERN conformément au 

Code de Sécurité A2 disponible sur : https://edms.cern.ch/file/335502/LAST_RELEASED/F_A2.pdf 

Les dispositions retenues  

 en cas d'accident affectant une installation, 

 en cas d'accident de personne, 

 en cas d'incendie, pollution, inondation, 

sont jointes en annexe 3 du PCTS, sont affichées dans les bureaux du Contractant et sur les panneaux 

d'affichage. 

 Organisation des secours 3.9.3

 Principe 3.9.3.1

Le chantier se trouve sur le territoire du CERN. 

Les secours à appeler en cas accident de personne, d'incendie ou de pollution sont les services de 

secours du CERN.  

 

APPELEZ LES SECOURS ET FEUX DU CERN 

CERN FIRE AND RESCUE GROUP 

DEPUIS UN TELEPHONE FIXE du CERN 

74444 

 

DEPUIS UN PORTABLE COMPOSER LE 

022 767 44 44 

ou  

00 41 22 767 44 44. 

Les personnels évacués par le service d'intervention doivent être accompagnés. 

Tout témoin d'un accident doit : 

 s'assurer qu'il n'y a plus de danger, 

 alerter un secouriste et suivre ses instructions, 

 rester près de la victime, 

 prévenir les secours en appliquant les consignes de l’annexe 3 (message d’alerte) pour prise en 
charge. 

Les mesures doivent être prises pour permettre un accès des services de secours en tout lieu du chantier 

et éventuellement évacuer un blessé. 
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 Rencontre avec les services de secours du CERN 3.9.3.2

Le Contractant organise avec les services de secours du CERN des rencontres (réunions/visites) de 

présentation de ses travaux (méthodes, planning, produits mis en œuvre,…) afin que les services de 

secours puissent préparer leurs interventions en toute connaissance des risques et de l'environnement 

chantier. 

Le Coordonnateur Sécurité, le Maitre d'œuvre et le Maitre d'ouvrage sont invités à ces rencontres. 

 Formations aux moyens de lutte contre l'incendie 3.9.3.3

Outre la formation SST demandée § 3.9.1 concernant les premiers secours, le Contractant prévoit du 

personnel formé aux moyens de lutte contre l'incendie pour chaque équipe de travail. 

Il procède également à des informations/sensibilisations des salariés aux moyens de 1er secours, à 

l’évacuation et aux moyens de luttes contre l’incendie.  

 Matériel de premiers secours 3.9.3.4

Le Contractant fournit et entretient le matériel de premiers secours (implantation au niveau des bureaux - 

trousse de secours pour les petits soins) pour le chantier et pour la base vie. 

 Protection contre l'incendie et moyens d'extinction  3.9.4

Le Contractant présente dans son offre les moyens techniques et organisationnels qu'il met en œuvre pour 

ses travaux  pour prévenir du risque incendie. Ces moyens seront retranscrits dans le PPSPS (ou dans des 

modes opératoires joints au PPSPS). 

 Règles de base 3.9.4.1

Le risque incendie est lié principalement : 

 aux travaux par point chaud (soudure, meulage, …),  

 à une défaillance électrique (installations de chantier ou outillages de chantier), 

 au défaut d'évacuation des déchets, 

 aux matériels non-conformes. 

En conséquence, il est formellement interdit : 

 de fumer en dehors des zones autorisées,  

 d'allumer un feu ou de brûler des détritus en extérieur, 

 de procéder à des piquages sur les poteaux d'incendie réservés à l'usage des pompiers. 

Nota :  Toute personne ne respectant pas ces obligations pourra être exclue du chantier. 

Les conditions de stockage et d'emploi des produits inflammables sont indiquées dans le PPSPS du 

Contractant et ou du Sous-Traitant. Ces produits sont limités au strict nécessaire . 

 Permis de feu 3.9.4.2

Les dispositions retenues §3.5 du document "Prestations sur le Site du CERN - Working on the CERN 

Site" sont applicables. 
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 Moyens d'extinction mobiles/Extincteurs 3.9.4.3

Il appartient au Contractant et au Sous-Traitant de mettre en place des moyens de première intervention 

contre l'incendie (extincteurs) : 

 au niveau de chaque poste de travail comportant des travaux par points chauds (meulage, soudage, 
découpage, etc.), 

 dans ses véhicules, engins de chantier ou grues, 

 dans les zones de stockage intérieures aux bâtiments ou contenant des produits chimiques, 

 au niveau de la base vie. 

Des écrans ignifugés sont installés pour limiter les projections d’incandescents lorsque plusieurs postes 

de travail sont situés à proximité. 

Les extincteurs sont adaptés au type de matériel entreposé et/ou au type d’activité. Les extincteurs 

installés sont en parfait état de fonctionnement et à jour de leurs vérifications réglementaires. 

4 MESURES D'ORGANISATION GENERALES ET DE COORDINATI ON 

Les mesures d’organisation générales et de coordination sont établies en commun par le Maître d’Ouvrage, 

le Maître d’œuvre et le Coordonnateur Sécurité. 

Le Contractant ou le Sous-Traitant ne peut utiliser sans un accord écrit du Maître d'œuvre, toute installation 

ou matériel définitif déjà monté.  

4.1 MESURES GENERALES DE SALUBRITE 

 Base vie 4.1.1

 Modalités d'organisation 4.1.1.1

Le Contractant met en place, pour l’ensemble de son personnel et celui de ces sous-traitants, et ce 

pendant toute la durée liée à son activité, les installations sanitaires nécessaires aux besoins du chantier 

(compris : raccordements sur les réseaux du CERN, location, frais d’entretien, frais de raccordement et 

repli de ces installations). 

Ces installations sont maintenues en place jusqu’à la réception des travaux et soumis à l'avis du Maître 

d’Ouvrage, Maître d'œuvre et du Coordonnateur Sécurité. 

 Dispositions générales 4.1.1.2

La base vie est équipée d'origine (distribution électrique, éclairage intérieur et extérieur de circulation, 

chauffage, eau froide, eau chaude, eau potable). 

Les prises de courant sont réservées uniquement à l'usage de matériel de bureau. 

 Descriptif des installations 4.1.1.3

Selon descriptif donné annexe 4 

 vestiaires communs, 

 sanitaires communs. 

Nota 1 : l'accès au bâtiment 179 et à ses sanitaires est strictement interdit à l'ensemble du personnel 

intervenant sur le projet (hors dérogation objet du nota 2) 

Nota 2 :  le personnel féminin intervenant sur le projet pourra utiliser (en attente confirmation) les 

sanitaires existants du bâtiment 179 afin de réduire l'emprise de la base vie. 
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Le Contractant assure : 

 le nettoyage quotidien de ces locaux et circulations communes, 

 la fourniture des consommables (savon, essuie-mains, papier toilette) tant que nécessaire, 

 l’entretien / maintenance des installations, 

 l'évacuation des ordures, 

 la mise en place dans chaque local réservé au personnel des extincteurs portatifs en nombre 
suffisant, 

 pour chacun de ces locaux les branchements électriques depuis le tableau général et si nécessaires 
les raccordements sanitaires des réfectoires. 

4.2 DISTRIBUTION DES UTILITES  

 Electricité 4.2.1

 Architecture de l'alimentation électrique 4.2.1.1

Mise à disposition à proximité du chantier d'une alimentation électrique (voir détail dans la spécification 

technique d'appel d'offre IT4519) - consommations à charge du CERN). 

Définition, installation et entretien à charge du Contractant en respectant globalement l'esprit de 

l'architecture suivante : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

Alimentation électrique 
mise à disposition

Base vie et bungalows

Eclairage, Prises de 
courant,... 

Chauffage /clim
Eclairage de 
circulation

Matériel de lavage Chantier

Batiment

Eclairage provisoire 
Coffret prises de 

courant 1
Coffret prises de 

courant n

Eclairage extérieur
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 Liaisons électrique de chantier 4.2.1.2

L’alimentation électrique générale de chantier est : 

 soit enterrée sous fourreau signalétique y compris repérage des câbles. (plan à transmettre à la 
maîtrise d’œuvre et au Coordonnateur Sécurité) - (Enterrée avec grillage avertisseur à 60 cm de 
profondeur minimum et 1,00 m dans les traversées de circulation empruntées par des véhicules ou 
engins de chantier), 

 soit en aérien, câble protégé sous fourreau, à une hauteur de 6,00 mètres minimum du sol, au point le 
plus bas, au niveau des traversées de circulation. Un panneau indiquant le danger électrique et la 
hauteur sous câble sera apposé sur le câble, en partie la plus basse. Cette hauteur peut être réduite à 
4 mètres dans les cours inaccessibles aux véhicules et à 3 mètres le long des bâtiments et murs ou 
au-dessus des toits de terrasse. 

 Installation de distribution 4.2.1.3

Depuis l'armoire générale, il devra être prévu, en nombre suffisant, des départs permettant l'alimentation 

des armoires électriques secondaires. 

Le nombre d'armoires sera suffisant pour alimenter normalement l'ensemble des installations en les 

séparant physiquement. 

Chaque point de distribution, sur armoires ou coffrets est protégé en tête par un différentiel 30mA. 

Les appuis d'installations provisoires (outillages, échafaudages, bastaings) sur des armoires électriques, 

chemins de câbles et équipements divers sont formellement interdits. 

 Coffrets électriques de distribution 4.2.1.4

Cette installation comporte en nombre suffisant des coffrets aux normes étanches avec arrêt coup de 

poing et capots protecteurs, comportant 4 socles de prises de courant 20 A Triphasé + T. répartis en 

périphérie des bâtiments, à chaque niveau intérieur et en toiture. 

La répartition des coffrets électriques respecte le principe suivant: un coffret au minimum doit être installé 

par niveau de travail ou étage et aucun point du chantier, à chaque niveau, ne doit être distant de plus de 

25 mètres).  

Les coffrets provisoires de distribution sont conformes à la règle CERN code C1, posséder un degré de 

protection IP 55 et fixés en hauteur. 

L'alimentation depuis ces coffrets jusqu'à l'appareillage de chantier est à la charge de chaque entreprise. 

 Alimentation depuis les coffrets 4.2.1.5

Les prolongateurs de raccordement utilisés en aval des coffrets de distribution devront, pour toutes les 

entreprises, être du type HO7 RNF et ne pas avoir une longueur supérieure à 25 m. 
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 Eclairage de circulation  4.2.1.6

Un éclairage provisoire et des blocs d’éclairage de sécurité sont mis en place par le Contractant en 

fonction des besoins. 

 

Locaux affectés au travail et leurs dépendances Valeur minimale d’éclairement 

Voies de circulation intérieure 40 lux. 

Escaliers et entrepôts 60 lux. 

Locaux de travail, vestiaires, sanitaires 120 lux. 

Locaux aveugles affectés à un travail permanent. 200 lux. 

Espaces extérieurs Valeurs minimales d’éclairement 

Zones et voies de circulation extérieures 10 lux. 

Espaces extérieurs où sont effectués des travaux à 
caractère permanent 

40 lux. 

Le Contractant ou le Sous-Traitant prévoit des éclairages complémentaires suivant ses propres besoins 

afin de garantir un éclairement suffisant de ses postes de travail. 

Les éclairages mobiles sur pieds doivent être stables et obligatoirement éteints en fin de poste ou dès 

qu'ils n'ont plus d'utilité pour les travaux. Ils doivent être choisis de façon à ne pas être générateur de 

chaleur intense ni de brulure au contact. 

La fixation de projecteurs sur les murs et plafonds par l'intermédiaire de chevillages ne peut être réalisée 

que sur accord du Maitre d'œuvre.  

 Contrôle avant mise en service 4.2.1.7

Avant mis en service, un contrôle de conformité de l'installation par un organisme agrée (à charge du 

Contractant) est réalisé et les résultats transmis au Maitre d'œuvre et au Coordonnateur Sécurité. 

Toute installation électrique ou matériel du Contractant ou du Sous-Traitant jugé défectueux est 

immédiatement arrêtée et remis en état par le Contractant.  

 Eau 4.2.2

Mise à disposition à proximité du chantier d'un point d'alimentation en eau froide (point de livraison dans un 

rayon de 50 m autour du chantier - consommation à charge du CERN). 

Le Contractant doit s'assurer que la qualité de l'eau est compatible avec l’usage qu’il en fait. 

 Autres fluides 4.2.3

Le Contractant doit fournir les autres fluides (air, gaz, azote, décapants, etc.) nécessaires à ses besoins. Il 

doit prendre toutes les mesures indispensables à la sécurité du personnel pour pallier les risques d'explosion 

et d'asphyxie. 

Des dispositifs anti-fouettements sont montés sur les flexibles sous pression. 
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 Moyens de communication 4.2.4

 Téléphone classique/liaisons internet 4.2.4.1

Définition des besoins, fourniture (matériel et ligne téléphonique) et installation à charge du Contractant 

en fonction de ses besoins. 

 Téléphone pour appel des secours 4.2.4.2

Utilisation du poste téléphonique à l'entrée du bâtiment 179. 

4.3 PROTECTIONS COLLECTIVES 

Les protections collectives et les accès sont à la charge du Contractant. Ils sont étudiés en collaboration 

avec le Maître d'Ouvrage, le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur Sécurité, de manière à rechercher une 

utilisation commune par un maximum d'intervenants. 

Le Contractant ou le Sous-Traitant qui crée un risque doit mettre en place les mesures de protections 

collectives adaptées. Les dispositions qu’il compte mettre en œuvre, comprenant notamment une analyse de 

l’adéquation des protections en place au regard des risques découlant des travaux à effectuer, doivent être 

décrites dans son PPSPS. 

La modification ou le démontage de protections collectives est soumis à l'accord préalable du 

Coordonnateur Sécurité ou du Maître d'œuvre. 

Le Maître d'Ouvrage, le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur Sécurité, se réservent le droit chaque fois qu'ils 

le jugent nécessaire, d'attirer l'attention du Contractant, ou d'exiger notamment en cas de danger immédiat, 

l'application des dispositions légales ou la mise en place de mesures particulières ou complémentaires pour 

obtenir le niveau de sécurité requis. 

Les observations ou injonctions qui pourraient être ainsi faites, comme l'absence de consignes ou de 

remarques, ne sauraient, en aucun cas, dégager le Contractant et le Sous-Traitant de leurs obligations, ni 

d’engager la responsabilité du Maître d'Ouvrage, du Maitre d'œuvre et du Coordonnateur Sécurité.  

Tout nouveau sous-traitant arrivant dans une zone sollicite le Contractant et le Coordonnateur Sécurité afin 

de vérifier l'adéquation de ses besoins et ceux de ses sous-traitants et à les adapter si besoins. 

Le Contractant est responsable de la mise en place et de la conservation de toutes les protections 

provisoires liées à ses ouvrages lorsque ceux-ci présentent un risque pour la sécurité du personnel (risque 

de chute ou autre). Il doit les maintenir en place jusqu’à la suppression du risque. 

En cas de carence du Sous-Traitant pour la mise en œuvre de protection collective dont l'absence est de 

nature à causer un risque pour d'autres corps d'état et son propre personnel, le Contractant se substitue à 

son Sous-Traitant et fait mettre les protections collectives. En de carence du Contractant, le Maitre d'œuvre 

fait mettre en place les protections collectives par une entreprise de son choix, aux frais du Contractant. 

L'arrêt des travaux qui pourrait s'en suivre est également à la charge du Contractant. 
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 Voies ou zones de déplacement ou de circulation hor izontales ou verticales 4.3.1

Les circulations verticales et horizontales du personnel et des approvisionnements du chantier sont à la 

charge du Contractant. 

Un plan de circulation avec sens de circulation et de manœuvre des véhicules et engins, séparation des 

circulations des piétons et des véhicules, organisation des manœuvres tenu à jour par le Contractant en 

fonction de l'évolution du chantier.  

Toute entreprise qui de par ses travaux a nécessité de positionner un engin de levage ou de travailler en 

élévation doit au préalable s’assurer de la portance du support. 

La protection de tous les accès piétons se fait par tous moyens à définir en fonction de leur nature, de leur 

emplacement. Le Contractant a la charge de la mise en place et de la maintenance de ces protections. 

Le balisage des niveaux, accès et issues pour les approvisionnements, pour le personnel et pour les secours 

est réalisée par le Contractant. 

 

 

 

 

 

La circulation verticale du personnel de chantier se fait par les escaliers définitifs mis en œuvre au fur et à 

mesure de l'avancement de l'ouvrage. En cas d’impossibilité, le Contractant installe et entretient des accès 

provisoires par escalier provisoire type échafaudage tubulaire.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’usage des nacelles à ciseau est proscrit en tant qu’unique moyen d’accès à la couverture. 

Les rampes ou passerelles provisoires d'accès sont équipées de garde-corps. Des liteaux sont fixés en 

travers pour éviter tout risque de glissade lorsque la pente excède 15 %. 

L'utilisation de l’échelle pour accès au poste de travail est interdite. Toutefois, elle pourra être utilisée 

exceptionnellement en présentant une analyse de risque et sous réserve de l'accord du Coordonnateur 

Sécurité.  
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 Balisage et signalisation 4.3.2

Le Contractant doit assurer l’identification, le balisage et la signalisation de ses zones de travaux, zones 

d’entreposage, zones à risques et voies d'accès au chantier. 

Cette signalisation, doit permettre d'attirer, de manière rapide et intelligible, l'attention du personnel, sur des 

objets et situations susceptibles de provoquer des dangers particuliers. 

Les panneaux mis en place sont de couleurs normalisées et le personnel de chantier doit, dans le cadre 

d'une formation à la sécurité ou d'une information spécifique au chantier, être informé sur la signification des 

panneaux et des couleurs de sécurité. 

Le balisage doit être réalisé à l’aide de barrières fixes ou mobiles, ou à l'aide de chainettes.  

La rubalise  est interdite à l'extérieur des bâtiments. 

 Fers en attente 4.3.3

Des mesures appropriées sont prises par le Contractant pour éviter les risques d’empalement liés à la 

présence de fer en attente (verticaux et horizontaux).  

 

 

 

 

 

 Trémies, ouvertures en attente 4.3.4

La protection (et le maintien en parfait état) de toutes les ouvertures aménagées pendant la phase chantier 

(trémie, ouvertures dans murs, planchers,..) sont de la responsabilité du Contractant (ouvertures en 

planchers ou en façade équipées de garde-corps rigides réglementaires). 

Les dispositifs de protection ne peuvent être retirés sans accord du Maître d'œuvre ou du Coordonnateur 

Sécurité. 

Si la durée d'ouverture est supérieure à 4h, une protection équivalente doit être proposée par le Contractant 

ou le Sous-Traitant en adéquation avec les travaux à réaliser. 

Si la durée d'ouverture est inférieure à 4h, une protection plus légère ou une simple signalisation est 

autorisée pour autant qu'elle assure le même niveau de protection et sous réserve de présence permanente 

d'une personne participant aux travaux ayant délégation pour assurer une sécurité ponctuelle. 

 Travaux en hauteur 4.3.5

Le Contractant et le Sous-traitant doivent réaliser leurs travaux en mettant en œuvre les principes généraux 

de prévention et en effectuant l’évaluation des risques dus au travail en hauteur. 

Le Contractant garantit la mise en œuvre et le maintien en état des mesures de protection collective 

destinées à empêcher les chutes de personnes. Contre les chutes de hauteur la priorité demeure la 

protection collective. 

Ces protections intéressent les niveaux de travail mais également les circulations et les accès aux niveaux 

de travail. Elles ne peuvent être démontées qu'après avoir supprimé le risque. 
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Elles peuvent notamment être constituées par : 

 des garde-corps placés au niveau des plans de travail et de circulation (la hauteur des gardes corps 
1.10m;. La protection doit être continue dans le temps et dans l’espace), 

 des échafaudages. 

� l'ensemble des opérateurs destinés à monter, démonter, modifier sensiblement et exploiter des 
échafaudages de pied doit avoir un savoir-faire et des compétences visant à la maîtrise des 
risques liés à cet équipement de travail, 

� en plus de la formation spécifique aux métiers du BTP, le montage, le démontage, la modification 
notable et l'exploitation des échafaudages de pied nécessite une technicité acquise par une 
formation spécifique tant sur le plan théorique que pratique, 

 des PIRL (Plateformes Individuelles Roulantes Légères),  

 des nacelles élévatrices (nacelles ciseaux ou nacelles à bras télescopique). L'utilisation de ces nacelles 
est soumise à règlementation et l'employeur est tenu de délivrer une autorisation de conduite à 
l'utilisateur. 

Les travaux temporaires en hauteur ne doivent pas être réalisés lorsque les conditions météorologiques sont 

susceptibles de compromettre la sécurité ou la santé des travailleurs, 

En cas d'impossibilité technique démontrée de recourir à un équipement assurant la protection collective ou 

lorsque l’évaluation du risque a établi que ce risque est faible et qu’il s’agit de travaux à courte durée ne 

présentant pas un caractère répétitif, peuvent être utilisés après accord du Coordonnateur Sécurité : 

 des systèmes d’arrêt de chute appropriés ne permettant pas un chute libre de plus de 1 mètre ou 
limitant dans les mêmes conditions les effets d’une chute de plus grande hauteur, 

 des systèmes de ligne de vie provisoire, 

 les échelles, marchepieds et escabeaux. 

4.4 PROTECTIONS INDIVIDUELLES (EPI) 

Indépendamment des dispositions prises par chacun, il est rappelé que sont obligatoires sur le chantier les 

EPI suivants : 

 casque avec le nom de l’intervenant et son entreprise,  

 chaussures (tiges hautes obligatoires sur le chantier) ou bottes de sécurité, 

 vêtement de travail,  

 gilet haute visibilité classe II. 

Nota :  D’une manière générale, les équipements de protection individuelle sont adaptés aux risques 

rencontrés et conformes à la certification CE. 

De plus, en fonction des postes de travail rencontrés et des situations à risques environnantes, des 

protections individuelles adaptées à la situation sont fournies au personnel par son employeur (harnais, 

gants, gilet, lunettes, etc.). 

Par contre sont interdits sur le chantier et la base vie : 

 le travail en short ou pantacourt, 

 le travail torse nu ou en débardeur. 

 les chaussures ouvertes. 
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4.5 ORDRE ET PROPRETÉ 

Un nettoyage régulier est une condition essentielle à la création d'un environnement de travail sûr et 

ordonné. 

 Installations communes 4.5.1

L’entretien des installations communes (bases vie et sanitaires déportés) est réalisé par le Contractant : 

 installations communes d'hygiène – sanitaires : nettoyage journalier, 

 bureau de chantier – salles de réunion. 

Le nettoyage réalisé ne dispense par le personnel utilisant les installations communes de respecter celles-ci, 

de respecter le travail des personnels de nettoyage et de faire un usage "en bon père de famille" des 

équipements mis à disposition. 

Le Contractant et le Sous-Traitant se doit de sensibiliser l'ensemble de son personnel sur le sujet.  

 Zone chantier 4.5.2

Le Contractant est responsable du contrôle du nettoyage de ses zones de travaux et de celles de ses Sous-

Traitants.  

Le Contractant et le Sous-traitant doivent effectuer le nettoyage et le rangement quotidien de leurs chantiers 

(nettoyage des résidus de chantier, rangement des outillages, repli des rallonges électriques,…).  

De plus, le Contractant et le Sous- traitant effectuent chaque semaine un nettoyage complet de leurs zones 

d’intervention (aspiration des sols).  

Une surveillance particulière du niveau de propreté est effectuée par le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur 

Sécurité. 

Toutefois, si après une première injonction donnée au Contractant par le Coordonnateur Sécurité (via le 

registre journal) ou par le Maitre d'œuvre, la propreté requise n'était pas obtenue, le Maitre d'œuvre se 

substituerait au Contractant et ferait nettoyer la zone incriminée par une Entreprise spécialisée, les frais 

correspondants étant répercutés au Contractant. 

 Nettoyage des chaussées 4.5.3

Afin de limiter les pollutions des chaussées extérieures lors des évacuations des terres de terrassements 

des différents ouvrages, le Contractant installe un poste de nettoyage des roues des véhicules. Les eaux 

récoltées par ce poste de nettoyage sont récupérées et traitées afin d'être conforme à la réglementation en 

vigueur avant rejet. L'implantation de ce poste est précisée sur le plan d'installation de chantier. 

Le Contractant doit être en mesure de procéder immédiatement au nettoyage des chaussées extérieures du 

chantier salies par les engins et véhicules afin d'éviter toute remarque des riverains, personnels CERN du 

site en exploitation, …. et éviter tout risque d'accident lié à la salissure des chaussées.  

Toutefois, si après une première injonction donnée au Contractant par le Coordonnateur Sécurité (via le 

registre journal) ou par le Maitre d'œuvre, la propreté requise n'était pas obtenue, le Maitre d'œuvre se 

substituerait au Contractant et ferait nettoyer la zone incriminée par une Entreprise spécialisée, les frais 

correspondants étant répercutés au Contractant. 
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 Tri sélectifs des déchets  4.5.4

Le Contractant : 

 définit l'installation et l'organisation du chantier en matière de gestion et de valorisation des déchets, 
dans le respect des exigences de la norme SIA 430 – "Gestion des déchets de chantier" et de la 
directive pour la valorisation des déchets de chantier minéraux OFEV 2006 

 soumet au Maître d'œuvre et au Coordonnateur Sécurité la procédure retenue pour la valorisation ou 
l'élimination des déchets (méthodes de tri, moyens de contrôle, de suivi et de traçabilité des déchets, 
lieux d'évacuation…), 

 prévoit une (des) plate-forme(s) suffisante(s) de manière à permettre le stockage des différentes 
bennes à déchet pour : 

� séparer les déchets de chantier en : 

a) matériaux d’excavation et déblais non pollués 

b) déchets stockables définitivement en décharge contrôlée pour matériaux inertes sans 
devoir subir de traitement préalable ;  

c) déchets combustibles tels que :  

- le bois, 

- le papier,  

- le carton, 

- les matières plastiques, 

d) autres déchets,  

 et veille notamment à collecter séparément les déchets spéciaux et à les diriger vers des filières 
d’élimination adéquates, 

� trier les déchets de chantier minéraux conformément à la directive OFEV 2006 : 

a) matériaux bitumineux, 

b) matériaux non bitumineux, 

c) béton de démolition, 

d) matériaux minéraux non triés. 

 prévoit l'affichage spécifique à installer sur le chantier et la signalétique adaptée, 

 prévoit l'information de son personnel.  

L’évacuation de ces bennes pendant toute la durée du chantier est à charge du Contractant. 

Le brûlage et l'enfouissement de déchets est strictement interdit sur le chantier. 

 Stockage, gestion sols et matériaux d'excavation  4.5.5

Voir les dispositions retenues dans la spécification technique d'appel d'offre IT 4519. 

 Evacuation des eaux résiduelles 4.5.6

Voir les dispositions retenues dans la spécification technique d'appel d'offre IT 4519. 

Aucun produit ne doit être déversé dans les réseaux EP/EU (eaux pluviales/eaux usées) du CERN. Un 

système de traitement des eaux de chantier est installé par le Contractant. 

L’évacuation des eaux doit respecter les critères fixés par le CERN et les services cantonaux concernés. 

L’évacuation des eaux de chantier devra respecter les exigences de la norme SIA 431. Les eaux rejetées ne 

doivent pas être chargées, ne doivent pas contenir de produits chimiques. Le pH doit être compris entre 6,5 

et 9.  
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Le rinçage à même le sol des bétonnières, goulottes, brouettes, …, est interdit. 

Les déchets des pompes à béton ainsi que tous les restes de bétonnage seront récupérés, cassés et mis en 

bennes déchets gravats. Les vidanges des restes de toupie ou pompe sont interdites sur le chantier. 

Le lavage des toupies béton, bétonnières, pompes à bétons, outils est réalisé au niveau de la centrale à 

béton. Collecte des eaux de lavage et déchets à charge du Contractant. 

Les boues issues de la décantation des eaux de chantier ne sont pas réutilisables sur le chantier car 

considérées polluées et sont évacuées par le Contractant.  

4.6 STOCKAGE SUR LE CHANTIER 

 Zones de stockage 4.6.1

Un plan d'installation de chantier est réalisé par le Contractant faisant apparaitre les différentes zones de 

stockage pour ses activités et celles de ces sous-traitants. 

Les zones de stockage doivent être délimitées, balisées (l’utilisation de barrières type HERAS est fortement 

recommandée), rangées, accessibles et clairement signalées. Elles sont identifiées en précisant a minima 

l’entreprise, la personne à contacter ainsi que ses coordonnées, le type de matériel entreposé et la durée 

d'entreposage. 

Toute zone de matériel stocké hors container ou coffre doit être correctement balisée par chainette ou 

barrière fixe uniquement.  

Les stockages dans le bâtiment ne pourront être effectués que sur autorisation du Maître d'œuvre qui en fixe 

les conditions. Ces zones d’entreposage secondaire le sont pour des périodes limitées fonction des activités 

et besoins. Un extincteur est mis en place dans les zones de stockage intérieures par le Contractant ou le 

Sous-Traitant propriétaire de ce stockage. 

Le Contractant et le Sous-Traitant sont responsables des zones de stockage qui leurs sont affectées. En cas 

de fermeture à clé d'une zone de stockage, un double des clés est remis au Maître d'œuvre. 

Aucun stockage en dehors des zones prévues ne sera toléré. 

 Conditions de stockage des matières ou substances, déchets, présentant un risque particulier 4.6.2

Les produits chimiques doivent être conditionnés dans des emballages fermés, robustes et correctement 

étiquetés (symboles des dangers : pictogramme) sur rétention et remis immédiatement en place après leurs 

utilisations. Une attention sera portée à ne pas entreposer sur une même rétention des produits 

incompatibles entre eux. 

Les produits à risques spécifiques (toxiques, inflammables, nocifs, etc.) doivent être stockés dans des lieux 

prévus à cet effet (ventilés, fermés à clé) équipés d’un extincteur. Ils ne pourront être livrés sur le chantier 

que dans des quantités limitées à une utilisation journalière. 

Les emballages vides et les résidus seront impérativement évacués en fin de journée par l'entreprise 

utilisatrice. Les filières d’évacuation devront être communiquées au Maître d'œuvre. 

La zone de stockage de ces produits doit être balisée et une information sur le type de produits entreposés 

doit apparaitre à l’entrée du local, conteneur, etc. dans lesquels ils sont entreposés pour une information 

claire et rapide des services de secours en cas d’intervention. 

Des kits anti-pollution adaptés à la quantité et aux types de produits chimiques sont mis à disposition sur le 

chantier par le Contractant. 
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 Stockage de carburant 4.6.3

Le stockage de carburant sur le chantier est interdit. 

Lors des opérations de remplissage du réservoir des véhicules de terrassement, le moteur est 

impérativement à l'arrêt et le véhicule est placé sur une aire permettant la rétention des fuites éventuelles. 

Un extincteur est installé à demeure à proximité. 

L'emplacement de cette zone de ravitaillement en carburant est implanté sur le plan d'installation de chantier 

du Contractant. 

 Sujétions relatives à l'environnement et aux produi ts chimiques 4.6.4

 Utilisation de produits chimiques 4.6.4.1

Les produits chimiques sont étiquetés avec pictogramme et entreposés sur rétention dans des lieux 

définis préalablement. Le Contractant doit déclarer tous les produits chimiques utilisés sur le chantier par 

lui ou par le Sous-traitant au Maitre d'Ouvrage, au Maître d'œuvre et au Coordonnateur Sécurité avant 

introduction sur le chantier. Les Fiches de Données Sécurité (FDS) de chaque produit doivent être jointes 

au PPSPS. 

Il est interdit de conserver des produits chimiques dans des emballages autres que leur emballage 

d’origine. 

Les produits Cancérogènes, Mutagènes, Toxiques pour la Reproduction doivent être évités. En cas 

d’obligation d’utilisation, une concertation préalable avec le Maitre d'Ouvrage, le Maître d'œuvre et le 

Coordonnateur Sécurité sur les conditions de stockage et d’utilisation est obligatoire. 

 Protection de l’environnement 4.6.4.2

En accord avec les exigences du CERN et de la réglementation locale, toutes les mesures disponibles et 

raisonnables sont prises afin de préserver et protéger l'environnement. 

Tous les produits chimiques et lubrifiants sont stockés précautionneusement sur rétention en prenant 

soin de garantir les éventuelles fuites de produit et les débordements lors des opérations de transfert. 

Seules les opérations de réparations sont autorisées sur le chantier, les opérations préventives ou 

régulières (type vidanges) doivent se faire à l’extérieur du chantier. 

Lors des opérations d'entretien et de maintenance des engins ou équipements du Contractant et du sous-

traitant, le Contractant s'assure de tout risque de pollution accidentelle. Ces opérations sont réalisées 

dans un lieu prévu et entretenu par le Contractant afin d'éviter toutes pollutions du milieu. 

Les huiles de vidange sont stockées dans des conteneurs étanches avant évacuation, par le Contractant, 

vers un centre de traitement spécialisé.  

Les groupes électrogènes sont installés sur rétention.  

Un kit antipollution doit équiper tous les engins. 

Le Contractant apporte une vigilance et un contrôle des zones de stockage accru, notamment les 

surfaces mises à nu qui constituent des terrains propices à la germination et/ou développement des 

espèces invasives créant de nouveaux foyers de dissémination.  
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4.7 MOYENS A DISPOSITION DU PERSONNEL DES ENTREPRISES  

Tous les moyens techniques, de protections, d'élévation (engins, machines, outillages, équipements, …) 

utilisés sur le chantier doivent d'être conformes aux normes en vigueur, être à jour des contrôles et 

vérifications périodiques (registre consultable sur demande), et être adaptés aux tâches à réaliser. 

4.8 MESURES PRISES EN CAS D'INTERACTION 

L'enclenchement des travaux propres à l'opération est analysé de façon à éviter les risques liés aux travaux 

juxtaposés ou superposés. 

Dans le cas où un risque d'interaction apparaissait, la situation est analysée au cours de réunions de 

coordination avec le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur Sécurité : en cas d'interférence entre deux 

entreprises, la mise en place des protections collectives est partagée, mais si l'origine de la superposition de 

tâches est un retard d'exécution, l'entreprise retardataire aura à sa charge entière la fourniture et la mise en 

place des protections collectives appropriées. 

Si on ne peut réaliser les protections adéquates lors de la réalisation de 2 tâches simultanées, le Maitre 

d'œuvre donne la priorité à l’une ou l’autre de ces tâches et en aucun cas celles-ci ne pourront se faire 

simultanément. 

4.9 CONDITIONS DE MANUTENTION DES MATÉRIAUX ET MATÉ RIELS, UTILISATION DES ENGINS DE 
LEVAGE, D’ÉLÉVATION, DE MANUTENTION ET DE CHANTIER 

 Règles générales 4.9.1

D'une manière générale les manutentions manuelles sont à éviter, la possibilité d'utiliser un moyen 

mécanique est privilégiée. 

Les engins de levage, de manutention, d’élévation de personnes et de chantier font l'objet des vérifications 

réglementaires. Les rapports de vérification, carnets d'observation et d'entretien de ces engins sont tenus 

obligatoirement à disposition sur le chantier, une copie est transmise au Coordonnateur Sécurité sur sa 

demande. 

La conduite des engins de manutention et de chantier est assurée par du personnel qualifié et habilité, selon 

engins : attestations contrats de mise à disposition, … 

Si pour des raisons spécifiques de travaux le personnel était amené à conduire des engins de manutention 

et de chantier sur la partie suisse du CERN alors les dispositions complémentaires précisées dans le 

document ci-après seraient à mettre en application : 

Etat de Genève 

INSPECTION DES CHANTIERS 

Permis de machinistes 

L5 05.03 Règlement sur les chantiers 

Les personnels chargés de la conduite d'engins de levage, de nacelles élévatrices et de chariots de 

manutention doivent être Contractant d'une autorisation de conduite délivrée par leur employeur. Cette 

autorisation doit pouvoir être présentée à toute demande. 

Les opérations d'approvisionnement et de déchargement s'effectuent sous le contrôle d'un responsable de 

manœuvre habilité, formés aux gestes conventionnels de guidage et facilement identifiable. 
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En aucun cas les moyens de manutention ou leurs charges ne doivent encombrer les passages et les aires 

communes ou créer des risques de co-activité ou de superposition.  

Tout appareil, engin, équipement, moyen, outil, machine ayant subis une dégradation touchant sa sécurité 

d'usage, est mis immédiatement en quarantaine tant qu'il n'aura pas été réparé ou évacué du chantier.  

 Engins de manutention, de levage et d'élévation de personnel 4.9.1.1

Tous les moyens de manutention, de levage, d'élévation de personnel et outillages nécessaires pour 

l’acheminement et la mise en place des équipements sont à la charge du Contractant. 

Les engins de levage, de manutention et d'élévation de personnel utilisé à l'extérieur sont équipés d'un 

anémomètre : 

 soit anémomètre fixe installé sur l'engin avec report de lecture, 

 soit anémomètre manuel. 

afin de s'assurer que les plages d'utilisation limites en cas de vent ne sont pas dépassées. 

En cas de vent et sans moyen de mesure sur le chantier, le Maitre d'Ouvrage, le Maitre d'œuvre ou le 

Coordonnateur Sécurité peut arrêter ces travaux. 

Le Contractant établit des modes opératoires pour la manutention et le levage des équipements 

importants (en dimensions ou poids) et pour les manutentions fréquentes (tuyauteries, gaines, armoires 

etc...). 

Ces modes opératoires comportent au minimum : 

 les gabarits et poids des colis à transporter, ainsi que le type de colisage, 

 les moyens utilisés pour l'introduction dans les bâtiments, à l'extérieur des bâtiments, dans le puits, et 
l'acheminement jusqu'aux lieux de montage (type de grue ou d’engin élévateur etc...), 

 le parcours utilisé, la charge maxi du convoi (charges au sol), 

 les charges appliquées sur les sols et ouvrages, ainsi que les dispositions conservatoires particulières 
à leurs égards, 

 un croquis côté faisant apparaître la position des grues et/ou des engins de manutention, 
l’environnement de l’opération (obstacles…), 

 les informations relatives à l’élingage et aux éventuels gréements particuliers (palonnier, châssis…) 
ainsi que les certificats de conformité correspondants, 

 les solutions de reprise éventuelle des charges. 

Les levages et manutentions sont exécutés sous l’autorité d’un chef de manœuvre clairement identifié 

disposant d'un système de communication fiable avec le grutier. 

L'installation de monorails, palans, points d'accrochage, etc... est soumise à accord du Maitre d'œuvre et 

fait l'objet d'un mode opératoire et d'une réception par un organisme agréé. 

Le survol des clôtures chantier par les charges et le crochet de tout moyen de levage est interdit. 
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Par ailleurs, le Contractant ou le Sous-Traitant souhaitant installer sur le chantier un dispositif de levage 

fournit au Coordonnateur Sécurité tous les renseignements définissant l'appareil de levage et son 

utilisation, à savoir : 

 nomenclature et caractéristiques, 

 adaptation au service envisagé (notamment vis-à-vis de la charge à manutentionner), 

 consignes particulières d'utilisation, 

 nom des personnes ou organisme compétents pour procéder aux vérifications initiales et périodiques 
des appareils de levage, 

 étude justifiant de la stabilité du sol du lieu d’implantation, et les moyens de répartition de charge 
envisagés, 

 plan d’installation, 

 interférence potentielles identifiées avec d’autres appareils de levage et avec les existants (y compris 
racks, alimentation électrique). 

Le Contractant ou le Sous-traitant est responsable de : 

 l'utilisation de ses propres moyens de levage, 

 du balisage et de la signalisation de ses zones de manutention, 

 de l'élingage de ses charges qui devra être réalisé au moyen d'un système adapté et conforme. En 
aucun cas le conditionnement des colis ne devra servir de boucle de levage. 

Les élingues à usage unique sont découpées et mises en benne après décolisage. 

Les élingues réutilisables doivent être conformes aux normes CE, en bon état, adaptées à la charge et 

posséder une identification de vérification règlementaire. 

 Engins ou travaux générateurs de vibrations 4.9.1.2

Le Contractant ne peut utiliser ces engins ou exécuter de tels travaux, sans avoir averti le Maitre d'œuvre 

qui peut imposer des mesures de protection et les horaires adaptés. C’est notamment le cas pour 

l’emploi de compresseurs, marteaux piqueurs, éclateurs, compacteurs, vibro-fonceur, etc… 

L’installation à l’intérieur des locaux de matériels thermiques générateurs de bruits ou de vibrations est 

interdite. 

 Grue à tour 4.9.2

L'utilisation de grue se fait sous la responsabilité du Contractant et sous son autorité. Celle-ci doit prévoir 

systématiquement des dispositifs d'élingages adaptés, manipulés par du personnel formé et habilité. Les 

apparaux en mauvais état sont évacués immédiatement.  

La grue est à jour des contrôles et vérifications périodiques, le registre est consultable sur le chantier. En 

plus des dispositifs de sécurité, la grue doit être équipée d'un système permettant de déterminer l'aire de 

survol des charges transportées (certaines zones étant interdites au survol de charge : bungalow, 

cantonnement, zones de circulation piétons, zones fumeurs, clôtures en limite de chantier, …). 

La procédure d'approvisionnement, de montage, d'utilisation comprenant l'analyse des survols, de 

démontage et d'évacuation est jointe au PPSPS du Contractant. 
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Consigne au grutier  : cette consigne rappellera notamment : 

 qu’il est interdit de faire survoler des charges au-dessus du personnel de chantier, 

 que toute manutention de charge se fait sous l’autorité d’un Chef de manœuvre, 

 que le grutier est titulaire de de la formation et du permis adaptés à la catégorie de la grue. 

La consigne au grutier est transmise au Coordonnateur Sécurité pour avis. 

 Règles applicables aux grues mobiles et moyens de m anutention 4.9.3

Pour des besoins particuliers et/ou en cas de difficulté à utiliser les équipements fixes de levage, les 

entreprises peuvent utiliser des grues mobiles ou des engins de manutention adaptés à leurs travaux, 

notamment pour la livraison et la mise en place des matériels. 

Ces engins devront être conformes à la réglementation en vigueur au moment de leur utilisation. Leur zone 

d'évolution est parfaitement identifiée et balisée localement. 

La prise en compte de l’utilisation d’engins de manutention tels les “ Manuscopic ”, pompes à béton, etc., 

des incidences sur la tenue des sols, la stabilité et la définition des conditions d’utilisation sont précisées 

dans le PPSPS du Contractant ou du Sous-Traitant. 

 Règles applicables aux moyens d'élévation de person nel (PEMP) 4.9.4

Des informations relatives aux mesures de sécurité d'urgence doivent être données au personnel présent 

sur le chantier.  

Au moins deux personnes doivent être en mesure de conduire ces engins, et être titulaire d'une habilitation. 

Au même titre que l'usage de la grue, certaines zones sont interdites au survol. 

La zone au sol à l’aplomb de la zone de travail doit être balisée par l’entreprise utilisatrice de la nacelle. 

Le personnel présent dans la nacelle doit disposer d'un moyen d'information en direct de la vitesse du vent 

(anémomètre portable, limite d'utilisation 45 km/h). 

En cas d'utilisation d'une PEMP à bras déporté, le personnel doit d’être équipé d'un harnais + longe de 1m 

reliée au point d'ancrage du panier de la nacelle. 

 Gestions des interférences entre moyens de manutent ion 4.9.5

Dès que plusieurs appareils de levage de charges non guidés (grue à tour, grue mobile automotrice à flèche 

treillis ou télescopique) sont en interférence, des mesures doivent être prises pour empêcher les collisions 

entre les éléments des grues ou entre les charges.  

Les mesures de planning des travaux permettant d'éviter les interférences entre engins du chantier, grues 

mobiles (répartitions en tranches, phasage des travaux) sont à privilégier.  

Dans le cas contraire, une analyse des interférences avec définition des mesures de prévention est à 

réaliser par le Contractant et soumis à avis Coordonnateur Sécurité  

La gestion de zones d’interférence ou de zones interdites nécessite la mise en place d’une démarche qui 

prend en compte les matériels, l’organisation et les hommes.  
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Quelques éléments pouvant servir à l'approche de prévention : 

 utiliser un système de communication commun avec canal commun aux différents chantiers concernés,  

 organiser une réunion hebdomadaire chaque début de semaine entre les entreprises concernées,  

 équiper les grues à tour d’un système anticollision* compatible, 

� si l’évolution technique le permet, le système d’interférence doit être étendu aux grues mobiles,  

� à défaut, attribuer la priorité des grues mobiles par rapport aux grues à tour,   

 interdire l’accès d’une grue mobile dans la zone d’interférence d’une grue à tour mise en girouette 
(intempéries, fin de poste…), 

 avant de faire entrer une grue mobile à flèche treillis ou télescopique dans la zone d’interférence d’une 
grue à tour, l’entreprise utilisatrice de la grue mobile doit alerter le chantier de la grue à tour, puis mettre 
en place un chef de manœuvre pour diriger les manœuvres, 

 préciser les modalités d’organisation lors des fins de poste, en cas de vents forts supérieurs à 72 km/h 
et d’interruption de travail d’un des grutiers. 

 Echafaudages 4.9.6

 Généralités 4.9.6.1

Les échafaudages sont obligatoirement repérés avec un panneau justifiant sa conformité et ses contrôles 

périodiques. Le Contractant ou le Sous-Traitant tient à jour et à disposition sur le chantier, un registre 

sécurité échafaudage. Toute modification doit être réalisée dans les mêmes conditions que l'installation. 

Le Contractant ou le Sous-Traitant précise ces dispositions dans son PPSPS.  

En cas d'utilisation commune par le Contractant et le Sous-traitant, les conditions d'usage et de 

responsabilité sont établies et consignées dans le registre sécurité échafaudage et dans les PPSPS des 

entreprises concernées.  

Les échafaudages sont installés par des entreprises habilitées ou du personnel formé et habilité avec du 

matériel conforme à la réglementation en vigueur. Les échafaudages sont obligatoirement repérés avec 

un panneau justifiant sa conformité et ses contrôles périodiques.  

L'entreprise utilisatrice tient à jour et à disposition sur le chantier, un registre sécurité échafaudage. Toute 

modification doit être réalisée dans les mêmes conditions que l'installation. L'entreprise utilisatrice précise 

ces dispositions dans son PPSPS.  

Le matériel en mauvais état n’est pas toléré sur le chantier. 

 Echafaudage de pieds 4.9.6.2

Le Contractant fait installer pour ces besoins et ceux du Sous-traitant les échafaudages de pied par une 

entreprise spécialisée afin de limiter le matériel sur le chantier (définition des besoins et couts à charge 

du demandeur). 

 Echafaudages roulants 4.9.6.3

Les échafaudages roulants, utilisables uniquement sur un terrain stabilisé, doivent être munis de freins 

(serrés pour toute utilisation), de stabilisateur (en fonction de la hauteur) et installés conformément à la 

notice du constructeur.  
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 Approvisionnement et manutentions des équipements 4.9.7

Les modes d'approvisionnement des matériels et matériaux sont obligatoirement définis dans les PPSPS. 

Un planning prévisionnel d’approvisionnement des équipements importants et convois exceptionnels est à 

remettre au Coordonnateur Sécurité et au Maître d'œuvre avant le début des interventions sur le chantier. 

Tout contrevenant à ces règles peut se voir refuser l'accès des équipements sur le chantier. 

Toutes les opérations de levage et de manutentions doivent se faire sous la conduite d’un chef de 

manœuvre désigné, formé aux gestes conventionnels de guidage, éventuellement équipé d’une radio (cas 

des grues à tour), et facilement identifiable. 

De plus le Contractant doit établir des modes opératoires pour la manutention des équipements importants 

(taille ou poids) et pour les manutentions fréquentes (tuyauteries, gaines, etc.).Ces modes opératoires 

comportent au minimum : 

 les gabarits et poids des colis à transporter, 

 les moyens utilisés pour l'introduction dans les bâtiments et l'acheminement jusqu'aux lieux de montage 
(types et charges normales des ponts, monorails, tracteurs, remorques, treuils, etc.), 

 le parcours utilisé, la charge maxi du convoi (charges au sol), 

 les charges appliquées sur les murs ou plafonds pour ponts, monorails ou treuils, 

 le type d'emballage, 

 les solutions de reprise des charges aux sorties des trémies et brèches, 

 la matérialisation sur un ou des plans des différentes phases des opérations de manutention ainsi que 
les zones de péril associées. 

Ces modes opératoires sont soumis à validation du Maître d'œuvre et du Coordonnateur Sécurité avant le 

début des travaux. 

Les impacts des manutentions importantes (type blocage de circulation, condamnation de zone, etc.) sur le 

reste du chantier sont communiqués par le Contractant au Maitre d'œuvre et au Coordonnateur Sécurité. a 

minima 1 semaine avant le début des opérations. 

 Utilisation d'appareils mis à la disposition des en treprises 4.9.8

Les levages sont sous l'entière responsabilité de l’entreprise utilisatrice qu'ils soient réalisés avec les 

moyens de l’entreprise ou ceux mis à disposition par le Contractant. 

Toute utilisation d'appareil de levage fait l'objet d'une demande préalable précisant le type de colis à 

manutentionner, les charges maxi, les périodes et durées d'utilisation. 

 Sous-traitance des manutentions 4.9.9

La sous-traitance des manutentions importantes est autorisée et même conseillée. L’entreprise indique les 

mesures prises pour satisfaire à cette obligation. 

Afin de limiter le nombre d'engins sur le chantier, les corps d'état peuvent utiliser la grue installée par une 

entreprise aux heures et conditions définies par celle-ci. Une convention inter-entreprises est conclue, 

définissant les responsabilités de chaque entreprise. Cette convention est à communiquer au Coordonnateur 

Sécurité avant les travaux. 
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4.10 OUTILLAGES 

Les outillages (enrouleurs électriques, postes à souder, coffrets,…), moyens d'accès (PIR, échafaudages,…) 

doivent comporter le nom de du Contractant ou du Sous-Traitant, être numérotés et être agréés C.E. 

Tout matériel ou outillage en mauvais état, non conforme ou présentant un risque pour son utilisateur est 

immédiatement mis au rebus. 

Chaque Contractant et le Sous-Traitant tiennent à jour et à disposition du Coordonnateur Sécurité la liste de 

leurs équipements présents sur le chantier. 

4.11 MESURES PRISES EN MATIÈRE D'INTERACTION SUR LE  CHANTIER 

 Moyens communs 4.11.1

Matériel mis en commun : Aucune mise en commun systématique de matériel n’a été retenue par le Maître 

d’Ouvrage. 

Chaque entreprise installe et entretient le matériel nécessaire à ses interventions, et respecte celui des 

autres entreprises. 

Appareils de levage :  

 mise à disposition d'un appareil de levage aux autres corps d'état "crochet nu", 

 la responsabilité de l'utilisateur est engagée sur les appareils de levage, l'élingage du colis et le guidage 
des manœuvres. 

Pour limiter la multiplicité des moyens, les échafaudages pourront servir à tous les corps d’état, lorsque cela 

est possible, aux heures, conditions et consignes de sécurité définies par l’entreprise installatrice via une 

convention d’utilisation. 

Le montage et l’utilisation d’échafaudages doivent se faire par du personnel formé et habilité. 

Le monteur d’échafaudage pose les pancartes règlementaires sur chaque échafaudage fixe ou roulant, et 

effectue une vérification journalière. 

En cas d’utilisation partagée d’un échafaudage, chaque chargé de travaux habilité s’assure de sa conformité 

et appose son visa sur la pancarte règlementaire. 

 Risques liés à la co-activité en phase chantier 4.11.2

En complément des mesures décrites dans le présent PCTS, le Contractant et le Sous-Traitant sont tenus 

de participer aux réunions de coordination provoquées par le Coordonnateur Sécurité et/ou le Maitre 

d'œuvre. 

Il est rappelé que la coordination des travaux effectués par un Sous-Traitant, notamment en matière de 

sécurité et de protection de la santé, demeure sous la responsabilité du Contractant. 

Afin de limiter les interactions sur le chantier, la priorité est donnée sur la définition d'un phasage des 

travaux, permettant d'éviter tout travail en superposition et permettant de séparer physiquement les activités 

des divers corps d'état. 

Toute co-activité non anticipée doit faire l’objet d’une remontée d’information par le Contractant ou le Sous-

Traitant vers le Coordonnateur Sécurité et le Maitre d'œuvre pour analyse de la situation et définition 

commune des mesures compensatoires à mettre en œuvre. 

Les interactions ne pourront pas être pour autant toutes éliminées. Dans ce cas, celui qui crée le risque doit 

mettre en œuvre des mesures compensatoires.  
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4.12 PRÉVENTION DES RISQUES DE MALADIES PROFESSIONN ELLES 

Dans tous les cas, les entreprises génératrices de nuisances doivent impérativement prévoir les 

Equipements de Protection Individuelle (E.P.I) nécessaires à leurs salariés ainsi que les protections 

nécessaires aux autres intervenants présents sur le chantier au titre de la co-activité. 

 Bruits 4.12.1

Le Contractant doit se conformer à toutes les lois suisses applicables en ce qui concerne le bruit des 

travaux, en particulier OFEV "Directive Bruits de chantier", définissant des mesures de minimisation du bruit, 

par exemple: 

 "Niveau B" de mesures de minimisation pour les travaux normaux pendant la durée de travail habituelle 
(7 h à 12 h et 13 h à 19 h); 

 "Niveau C" de mesures de minimisation pour les travaux normaux pendant le temps de travail spécial 
(19h à 7h); Le Contractant doit demander à "service de l'inspection des chantiers" que la dérogation soit 
autorisée à travailler entre 19 heures et 7 heures du matin. 

 "Niveau C" de mesures de minimisation pour les travaux très bruyants, limitation des heures de travail 
entre 7 h et 12 h et 14 h à 17 h. 

Tous les moyens existants doivent être mis en œuvre afin de limiter le niveau sonore des travaux. 

Lorsque le bruit est supérieur 80 dB (A) , le port permanent de protections auditives est exigé sur le chantier. 

Toutefois, le port de protections auditives ne doit pas être considéré comme un moyen de substitution aux 

autres méthodes de maîtrise de l'ambiance sonore. 

 Poussières, vapeurs toxiques 4.12.2

La Directive concernant les mesures d’exploitation et les mesures techniques visant à limiter les émissions 

de polluants atmosphériques des chantiers (Directive Air Chantiers) est mise en application par le 

Contractant. 

La réalisation de travaux générateurs de nuisances tels que poussières, vapeurs toxiques, etc. doit se faire 

avec mise en place d’aspiration et de ventilation à charge du Contractant ou du Sous-Traitant créant la 

nuisance. 

Afin de fixer et retenir les poussières, l'humidité du matériau doit être maintenue. Pour ce faire, le 

Contractant assure l'arrosage régulier et contrôlé des voies d'accès et des zones de travail. 

Le Contractant ou le Sous-Traitant doit prévoir et prendre à sa charge les installations nécessaires à 

l'évacuation des fumées lors des opérations de soudage, des vapeurs nocives, des vapeurs de solvants ou 

autres et des poussières.  

Le Maitre d'œuvre et le Coordonnateur Sécurité doivent être informés au plus tôt des dispositions retenues. 

Le PPSPS du Contractant ou du Sous-Traitant précise les moyens d'exécution des travaux et les moyens de 

protection du personnel travaillant sur le chantier comme ceux protégeant le milieu environnant. En 

extérieur, les émissions de poussière doivent rester limitées.  

En annexe du PPSPS figure impérativement une liste, actualisée périodiquement, des engins et appareils 

utilisés sur le chantier avec les informations sur le travail réalisé, sur la puissance nominale [kW], l'année de 

construction, le type de carburant, …..(voir annexe A3 de la Directive Air Chantiers). 
  



 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 50 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

 Manutentions manuelles 4.12.3

Les manutentions manuelles sont limitées : transpalettes, "diables", chariots automoteurs, … sont privilégiés. 

Le Contractant ou le Sous-Traitant prend les mesures d'organisation appropriées ou utilise les moyens 

appropriés, et notamment les équipements mécaniques, afin d'éviter le recours à la manutention manuelle 

de charges. 

Les PPSPS décrivent les moyens mis en œuvre afin de limiter le recours à la manutention manuelle. Ils 

précisent le nombre de salariés formés aux techniques de manutentions manuelles ("GESTES" et 

"POSTURES"). 

 Contrôle du risque chimique sur les lieux de travai l 4.12.4

Le Contractant et le Sous-Traitant fournissent avec leur PPSPS les fiches exposition de leur personnel aux 

risques chimiques conformément à la réglementation en vigueur. 

5 DANGERS ET CONTRAINTES 

5.1 INVENTAIRE DES DANGERS ET DES CONTRAINTES  

Cet inventaire des dangers peut servir de guide pour les entreprises en vue d’analyser les risques liés à 

leurs activités et pour la définition des mesures de maitrise associées. Les modifications dans la nature des 

travaux, le phasage, l’organisation, les modes opératoires d’exécution sont obligatoirement communiqués 

respectivement au Coordonnateur Sécurité, le Maître d'œuvre ou l’entrepreneur, notamment au travers des 

mises à jour du planning et du PPSPS. 

L’évolution ou l’apparition de nouveaux dangers est analysée par le Coordonnateur Sécurité avec le 

Contractant. 

L’adaptation éventuelle des mesures de coordination est portée à la connaissance des participants à 

l’opération au travers soit des mises à jour du PCTS, soit du Registre Journal de la Coordination. 

 Dangers liés à l'environnement du chantier suscepti bles de générer des risques  5.1.1

 Circulation 5.1.1.1

 Réseau routier 

 Circulation piétonne et cyclable 

 Présence d'équipements ou d'aménagements 5.1.1.2

 Réservoir 

 Bassin 

 Transformateur 

 Conditions particulières - Milieux ou dangers particuliers 5.1.1.3

 Conditions météorologiques défavorables 

 Rayonnements ionisants - Rayons X 

 Exposition à des substances ou agents énumérés dans l’arrêté du 11 juillet 1977 ou du 11 mai 1982 
(Surveillance médicale particulière) 
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 Circulation engins ou véhicules 5.1.1.4

 Interférence engin / piétons 

 Interférence engin / engin ou véhicule 

 Interférence engin / structure (provisoire ou définitive) 

 Interférence engin / équipement de travail 

 Dénivelés de sols, trémies … 

 Utilisation engins de levage 5.1.1.5

 Présence 

 Interférence de grues / Implantation 

 Nature et tenue du sol 

 Zone de survol du chariot 

 Obstacles matériels 

 Usage commun 

 Appareil de capacité supérieure à 60t.m. exemple : 60 t. à 1 m ou 20 t. à 3 m. ou 6 t. à 10 m. etc…… 

 Utilisation engins d'élévation des personnes 5.1.1.6

 Nature de l'engin 

 Usage commun 

 Mise en œuvre  

 Défaut de matériel, panne 

 Chute de personne 

 Echafaudages 5.1.1.7

 Présence 

 Surcharges 

 Usage commun 

 Mise en œuvre  

 Interférences 5.1.1.8

 Travaux superposés 

 Travaux incompatibles 

 Travaux générant de fortes nuisances 

 Sources radioactives 

 Utilisation et stockage produits dangereux 

 Projection de matières 

 Essais de mise en pression de réseaux, essais mécaniques, essais en charge 

 Mise en exploitation de parties d’ouvrages (locaux, machines, équipements, installations…) 

 Travaux en fouilles 5.1.1.9

 Fouille profonde 

 Franchissement, accès, déplacement longitudinal 

 Sol meuble 

 Venue d’eau 
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 Travaux exposants à des risques de chute 5.1.1.10

 Accès, Trémies, Plancher, Façade, Charpente, Toiture 

 Equipements en toiture 

 Equipements sous toiture ou plafond grande hauteur 

 Pose et dépose des garde-corps 

 Approvisionnements -Stockages 5.1.1.11

 Absence de moyens communs d’approvisionnement 

 Stockage (extérieur, intérieur) 

 Déchargement 

 Stockage de charpente préfabriquée lourde en béton 

 Stockage de banches 

 Eclairage 5.1.1.12

 Locaux aveugles 

 Zones obscures 

 Travaux prévus pendant la période hivernale 

 Coupure de courant 

 Stabilité des ouvrages en phase transitoire 5.1.1.13

 Eléments préfabriqués lourds faisant partie intégrante de la construction (Art. 170 décret du 8/01/65) : 
éléments préfabriqués en béton ou métalliques, charpentes, poteaux, pré- dalles, encadrements de 
baies…… 

 Murs (Banchés, murs agglos grande hauteur et grande surface) 

 Pointe pignon 

 Organisation de l'opération 5.1.1.14

 Compression de planning suite à retard 

 Sous-traitance en cascade 

 Moyens humains prévisionnels 

 Pénalités financières et délais trop courts 

 Consultation et sélection des entreprises en cours de chantier 

 Non anticipation d'une autorisation 

 Défaut d'information et coactivité imprévue 

 Nettoyage 

 Stockage des déchets 

 Mesures de prévention 5.1.2

En compléments des mesures générales, les mesures suivantes sont à prendre en compte par les 

entreprises dans la préparation de leurs travaux. 

 Réseaux existants 5.1.2.1

Toute intervention sur un réseau existant est soumise à l'accord du Maître d'œuvre. 



 
PLAN DE COORDINATION DES TRAVAUX ET DE LA SECURITE   

EXTENSION DU BATIMENT 179 - NANOLAB  

Référence  : PCTS 52949991 

Ind : 0 

Page : 53 / 67 
 

__________________________________________________________________________________________________ 

DEKRA – Extension du bâtiment 179 - Nanolab sur la partie suisse du site de Meyrin du CERN 

 Amiante 5.1.2.2

En cas de découverte d’un matériau douteux susceptible de contenir de l’amiante, le Contractant ou le 

Sous-Traitant suspend ses travaux et avertit immédiatement le Maître d'œuvre et le Coordonnateur 

Sécurité. 
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 Analyse de risque et mesures particulières à mettre en œuvre 5.1.2.3

Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

Tous travaux Interaction avec le 
site 

Risque routier 

 Etablissement d'un plan de circulation  

 Une information aux risques générés par les activités du site est 
assurée aux intervenants. 

 Interaction Définir un phasage de travaux permettant d'éviter tout travail en 
superposition et permettant de séparer physiquement les 
activités des divers corps d'état 

 Superposition Interdiction d'accès aux aires situées sous des postes de travail 
en élévation, mise en place de balisage, dispositifs physiques 
résistants (barrières, condamnation mécanique des locaux, 
etc.) 

 Renversement- 

Effondrement 
d’ouvrage ou de 
matériels 

 Définition précise des modes opératoires adaptés aux travaux 
Etaiement et stabilisation des ouvrages et des matériels 
instables, notamment en phases provisoires de chantier 

 Maintien des étaiements et des stabilisations jusqu'à l'obtention 
de la stabilité requise 

 Chute d'objets Les passages et accès situés sous des postes de travail seront 
systématiquement protégés par tous moyens adaptés, par 
l'entreprise qui crée le risque 

 Co-activité Lors de la réalisation de travaux présentant un risque 
spécifique (flocage, sablage, application ou utilisation de 
substances toxiques ou explosives, soudure, contrôles gamma 
graphiques ou mise en œuvre de laser, travaux bruyants, etc.), 
l'entreprise qui crée le risque installe toutes les mesures 
collectives de protection 

Des mesures d’adaptation du planning et une mise en œuvre 
de la coordination de chantier sont privilégiées 

 Electrique  Utilisation et respect des installations électriques de chantier 
réglementaires 

 Utilisation de matériels électroportatifs réglementaires en parfait 
état (vérification par le personnel à chaque utilisation) 

 Incendie –
Explosion 

 Lors de la réalisation de tous travaux de soudure ou par points 
chauds (meulage, découpage, ponçage, etc.), établissement 
d'un permis de feu si nécessaire, mise à disposition à portée de 
mains d'un extincteur, port de lunettes de protection et mise en 
place d'écran de protection contre les projections et 
rayonnements. 

 Stockage et manutention des bouteilles de gaz verticalement 
dans des paniers ou chariots 

 Hors service, les bouteilles de gaz devront être munies de leur 
capuchon protecteur. Ceux-ci ne devront pas être utilisés pour 
les manutentions ou le levage. 

 Les bouteilles en réserve sont à stocker en magasin extérieur au 
bâtiment 

 Signalisation des zones d'entreposage de bouteille de gaz dans 
les bâtiments, notamment en cas d’intervention des secours 
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Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

 Intoxication L'utilisation des produits chimiques et à risques spécifiques est 
soumise aux exigences suivantes: 

 Approvisionnement et stockage au fur et à mesure des besoins 
limités à une utilisation journalière 

 Conditionnement dans des emballages fermés, robustes et 
correctement étiquetés (symboles des dangers), dans des lieux 
fermés à clé, ventilés, libres de toute occupation (vestiaire, 
réfectoire, etc.) ou intervention, surtout utilisant des moyens 
d'échauffement (chauffage, soudure, moteur, etc...) + Joindre les 
Fiches de Données Sécurité au PPSPS et tenir ces fiches à 
disposition des travailleurs sur le chantier en cas d’intervention 
des premiers secours 

 Evacuation journalière des emballages vides et des résidus, 
mise en décharge agréée par l'entreprise concernée 

 Entreposage sur bacs de rétention. 

Nettoyage – 
Rangement 

Chute de plain-
pied 

Obstruction des 
accès et des 
circulations 

Renversement des 
engins d'élévation 
et de manutention 

 Nettoyage quotidien des postes de travail 

 Evacuation quotidienne des gravats 

 Rangement des matériaux et des matériels dans des locaux ou 
des aires appropriés hors des accès, des circulations et des 
zones de travail 

Travailleur isolé   Interdiction d’avoir des postes de travail avec travailleur isolé 

Balisages/Protection Tous risques de 
chantier 

 Chaque entreprise qui crée un risque doit le protéger, le signaler 
et le baliser 

 En extérieur, l’utilisation de la « rubalise » est interdite 

Evacuation des eaux 
de chantier 

Pollution  collecte des eaux contaminées pour les traiter avant rejet ou 
évacuation en déchet chimique 

 contrôle de l'installation de traitement des eaux de chantier 
(décanteur, neutralisation, traitement des hydrocarbures - 
contrôles de la conformité des rejets dans le milieu) 
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Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

Travaux en hauteur Chute de hauteur 

Renversement des 
moyens d'accès 

 Installation des moyens d’élévation sur une aire stable, nivelée 
et nettoyée. 

 Utilisation d’un moyen d’élévation réglementaire, adapté à 
l’altitude d’intervention, monté suivant la notice du fabricant, du 
type P.I.R (Plateforme Individuelle Roulante), échafaudage de 
pied, échafaudage roulant, échafaudage volant ou nacelle. 

 Concernant les nacelles, obligation de produire les documents 
suivants : 

� Le procès-verbal de contrôle réglementaire en cours de 
validité 

� L’autorisation de conduite : CACES 

 Echafaudages 

� Les éléments des échafaudages utilisés en particulier pour 
les travaux de façade répondront en tous points aux normes 
et réglementations en vigueur 

� Lors de la mise en œuvre d'échafaudages, l'entreprise devra 
s'assurer de la compatibilité des formes géométriques des 
plates-formes de travail avec les façades, de la stabilité et de 
la résistance des appuis et ancrages des différents matériels 
mis en œuvre.  

� L'entreprise devra systématiquement informer tout utilisateur 
des prescriptions particulières d'utilisation de l'échafaudage. 

 L'utilisation des échelles comme poste de travail est interdite 

Accès en hauteur Chute de hauteur 

Renversement des 
moyens d'accès 

 Mise en œuvre des escaliers définitifs au fur et à mesure de 
l'avancement de l'ouvrage 

 Dans le cas contraire, escalier d'accès provisoire : 

 Utilisation d’ascenseur de chantier avec PV vérification 
réglementaire 

 Mise en service anticipée des ascenseurs après vérification 
réglementaire 
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Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

Levage – Manutention 

Approvisionnement 

Chute de hauteur  

Chute d'objets 

Renversement ou 
chute des moyens 
de levage ou de 
manutention 

Risque électrique 

 Etude de compatibilité des caractéristiques des moyens de 
levage avec les poids et les dimensions des éléments à lever 

 Choix de matériels et définition de méthodes 
d'approvisionnement et de répartition adaptés aux travaux 

 Définir des cheminements et des aires de stockage accessibles, 
stables, nivelés, nettoyés et à l'écart des zones de travail 

 Installation des moyens sur une aire stable 

 Interdiction de survol des zones de travail 

 Respect de la procédure d'utilisation suivant la notice du 
fabricant 

 Guidage des manœuvres sans visibilité par une ou plusieurs 
personnes ; utilisation de radios 

 Produire les documents suivants : 

� le procès-verbal de contrôle réglementaire en cours de 
validité 

� l'autorisation de conduite – CACES 

� le mode opératoire précis pour les manutentions importantes 
et/ou à risques spécifiques 

Travaux en espace 
confiné 

risques généraux : 

accidents de plain-
pied, chutes de 
hauteur (selon 
configuration, 
emplacement, 
forme et 
dimensions des 
cuves),  

accidents dus aux 
manutentions 
mécaniques et 
manuelles suivant 
modes opératoires 
mis en œuvre par 
l'entreprise, 
risques particuliers 
: 

a) intoxication - 
anoxie lors des 
travaux en espace 
confiné 

b) explosion, 
incendie 

c) électrisation 

 Risques généraux : mesures habituelles 

 Risques particuliers : Choix du mode opératoire : à préciser par 
l'entreprise. 

 Sont incontournables : 

 la ventilation/ extraction de l'atmosphère des cuves (avant toute 
pénétration) vers l'extérieur des locaux (pas dans le sous- sol, à 
l'air libre à l'extérieur). 

 la vidange des cuves et leur nettoyage très soigné : si les cuves 
sont oxydées et que leur découpe ultérieure est prévue il y a des 
risques d'émissions de vapeurs inflammables sous l'effet de la 
chaleur lors du découpage, donc des risques d'explosion. Le 
nettoyage doit donc être très soigné (HP + détergent) - 
Aspiration totale du liquide de nettoyage - Essuyage au chiffon. 

 Pénétration et travail en espace confiné : 

 Risque d'intoxication, d'anoxie - Risque d'explosion 

 Avant pénétration : mesure du taux d'oxygène (20% / 21%) + 
mesure d'atmosphère à l'explosimètre (aucune déviation de 
l'aiguille : on demande un "0% de la LIE*) + mise en place d'une 
ventilation / extraction. 

  

 

 

Pendant travaux (nettoyage - découpe) : 

 maintien de la ventilation / extraction + mesure taux d'O2 + 
mesures d'explosivité + présence d'un surveillant de travaux en 
permanence (surveillance visuelle par le trou d'homme). 
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Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

 si travaux par points chauds : idem + extincteurs à proximité 
immédiate du poste de travail ("permis de feu") - Intervention 
hors la présence d’autre intervenants. 

 port du harnais de sécurité point haut avec longe de longueur 
suffisante par la personne travaillant à l'intérieur + système 
d'évacuation si installation possible (type "trépied" à positionner 
au niveau du trou d'homme). 

 Risque d'électrisation : le risque est dû aux travaux dans un espace 
confiné de faible volume (enceinte conductrice exiguë à l'intérieur 
de laquelle l'intervenant peut être amené à toucher simultanément 
les parois avec plusieurs parties du corps). 

 éclairage : TBTS (24 volts) ou sur batteries 

 matériel électro- portatif : TBTS ou alimenté avec un 
transformateur à séparation de circuit, ou sur batterie (ou 
matériel pneumatique) 

Terrassement 

Voirie – Réseaux divers 

Fondations spéciales 

Risques liés à 
l'utilisation 
d'engins de 
terrassement 

Risques de 
renversement, 
d'écrasement et 
de chute de 
personnes 

Risques 
d'enfouissement 

Risques liés aux 
réseaux existants 

 Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

 Talutage des fouilles et des talus selon la nature et l'état des 
terres (voir rapport étude géotechnique) 

 Les fouilles non talutées de plus de 1,30 mètre de profondeur et 
selon la nature du terrain doivent être blindées 

 Balisage des fouilles et des têtes de talus en attente 

 Ouverture des fouilles au fur et à mesure de l'avancement des 
travaux – Bétonnage ou remblaiement au plus tôt 

 Engins équipés de signal sonore de recul et répondant aux 
normes acoustiques 

  

Gros-œuvre 

Maçonnerie 

Génie Civil 

  Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Fouilles pour fondations 
et tranchées 

Risques liés à 
l'utilisation 
d'engins de 
terrassement 

Risques de 
renversement, 
d'écrasement et 
de chute de 
personnes 

Risques 
d'enfouissement 

Risques liés aux 
réseaux existants 

 Talutage des fouilles et des talus selon la nature et l'état des 
terres (voir rapport étude géotechnique) 

 Les fouilles non talutées de plus de 1,30 mètre de profondeur 
doivent être blindées 

 Balisage des fouilles et des têtes de talus en attente 

 Ouverture des fouilles au fur et à mesure de l'avancement des 
travaux – Bétonnage ou remblaiement au plus tôt 

 Engins équipés de signal sonore de recul et répondant aux 
normes acoustiques 

 Réalisation des remblais périphériques au fur et à mesure de 
l'avancement des travaux pour faciliter les accès aux ouvrages 
et aux façades 
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Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

Murs et cloisons en 

élévation 

Chute de hauteur 

Chute d'objets 

Renversement des 
ouvrages ou du 
matériel 

 Mise en place de plancher de travail sur console en périphérie et 
sur les cages d'escalier et d'ascenseur 

 Mise en place de protections collectives réglementaires en 
bordure du vide contre les chutes de personnes et d'objets 

 Limitation de la hauteur des maçonneries fraîchement mises en 
œuvre  

 Stabilisation des coffrages en permanence 

 Stabilisation des élévations non contreventées 

Planchers et dalles Chute de hauteur 

Chute d'objets 

Effondrement des 
ouvrages ou de 
l'étaiement 

 Mise en place de protections collectives réglementaires en 
bordure du vide contre les chutes de personnes et d'objets 

 Etaiement et stabilisation des coffrages horizontaux adaptés aux 
charges 

 Justification des étaiements par note de calcul 

 Maintien des étaiements jusqu'à l'obtention de la résistance 
requise 

 Aménagement de cheminements de circulation sur les nappes 
de ferraillage 

 Protection des trémies fixée avec indication de charge 
admissible 

Aciers en attente Empalement 

Entravement 

 Protection systématique des aciers par crossage, mise en place 
de bouchons ou tout autre moyen adapté 

Charpente – 

Couverture 

Etanchéité – Zinguerie 

Travaux en toiture 

  Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Montage et assemblage 

Pose de bac acier 

Pose de voligeage 

Pose de zinguerie 

Chute de hauteur 

Chute d'objets 

  Balisage et interdiction des zones d'intervention et de levage 

 Définition des matériels permettant de travailler en hauteur 
(échafaudage, plate-forme ou nacelle) 

 Définition des moyens de protections collectives et individuelles 
contre les chutes de hauteur (garde-corps, filets horizontaux 
antichute) 

Circulation ou travaux 
sur 

toiture fragile 

Chute à travers un 
matériau fragile 
(plaque fibro-
ciment, vitrage, 
lanterneau, …) 

 Information sur le risque de chute 

 Identification et balisage des zones dangereuses 

 Aménagement des voies de circulation, des postes de travail 

 Mesures de protection collective contre les chutes en sous-face, 
en rives 

 Mesures individuelles 

Accès en toiture Chute de hauteur 

Renversement des 
moyens d'accès 

En complément au texte des généralités, la mise en œuvre et 
l'entretien des moyens d'accès seront assurés par le lot 
couverture-étanchéité jusqu’à mise en place des accès 
définitifs puis par Maitre d'œuvre 
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Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

Revêtement de façades  Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Pose de bardage 

Réalisation d'enduit 

Pose de mur rideau 

Chute de hauteur 

Chute d'objets 

Renversement des 
moyens 
d'élévation 

 Balisage et interdiction des zones d'intervention 

 Définition des matériels permettant de travailler en hauteur 
(échafaudage, plate-forme ou nacelle) 

 Protection des circulations inférieures 

 Mise en place de protection pour éviter les chutes d'objets et les 
projections sur la voirie (bâches, filets à petites mailles) 

Serrurerie – Métallerie 

Menuiseries 

 Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Pose de menuiserie et 
de serrurerie 

Chute de hauteur 

Chute d'objets 

Risque lié au verre 

 Définition des moyens de protection contre les chutes de 
hauteur lors des interventions au droit des baies (P.I.R. : Plate-
forme Individuelle Roulante, échafaudage roulant) 

 Définition des moyens de manutention des surfaces vitrées 

 Marquage des surfaces vitrées 

 Définition des modes opératoires lors des interventions 
nécessitant la dépose de protections collectives (baies sans 
allège en façade, garde-corps en rive de balcon et d'escaliers) 

Travail du bois Blessures liées à 
l'utilisation de 
machines ou 
appareils 
dangereux 

 Intervention de personnel compétent et habilité 

 Utilisation de matériel électroportatif conforme à la 
réglementation en vigueur et en parfait état de marche avec 
aspiration dans local clos 

Equipements tuyauterie 
- vannerie - 
chaudronnerie 

 Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Chauffage – Ventilation 

Désenfumage – 
Climatisation 

Traitement d'air 

Plomberie – Sanitaire 

 Voir généralités communes à tous les lots et au lot tuyauterie – 
ci-dessus 

Electricité courant forts 

Courants faibles 

 Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Tous travaux Risque électrique Tous travaux de pose hors tension 

Raccordements sur 
réseaux existants 

  Instruction et formation des personnes (carnets de prescriptions 
UTE C 18-510 ou C 18-530) 

 Choix des méthodes de travail 

 Désignation des personnes qualifiées possédant les habilitations 
requises 

 Validation des autorisations de travail par le Maitre d'œuvre 
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Généralités 
communes à tous les 

intervenants 
Risques Mesures à prendre 

Mise en service 
provisoire des 
installations définitives 
au fur et à mesure de 
l'avancement des 
travaux 

  Définition des règles transitoires et les faire connaître à 
l'ensemble des intervenants (limitation des accès aux 
installations électriques, protection des câbles en attente, etc.) 
par le Maitre d'œuvre  

 Mise en place Bureau Travaux Consignation (BTC) 

Plâtrerie – 
Cloisonnement 

Doublage 

 Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Plafonds suspendus 

Faux plafonds 

 Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Carrelage – Faïence  Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Revêtement de sol  Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Production de poussière 

Utilisation de produits 
chimiques 

Incendie – Toxicité 

Inflammabilité 

Explosivité 

 Ventilation des locaux 

 Définition des protections vis à vis de la poussière et des 
substances ou produits chimiques dangereux (solvants, colles, 
résines, …) 

Peinture  Voir généralités communes à tous les lots – ci-dessus 

Utilisation de produits 
chimiques 

Incendie – Toxicité 

Inflammabilité 

Explosivité 

CMR  

Pollution du milieu 
récepteur  

 Ventilation des locaux 

 Définition des protections vis à vis de la poussière et des 
substances ou produits chimiques dangereux (solvants, colles, 
résines, …) 

 Mettre immédiatement les produits chimiques sur rétention après 
utilisation  

 Avoir à disposition un kit-antipollution adapté à proximité 

Opération de 
tronçonnage soudage et 
meulage  

 

Projection 
d’étincelles 

Brûlures 

Accident corporel 

 Eloigner toutes les personnes 

 Utilisation de bâches de protection et de paravent 

 Personnel formé  

 

Spécificités liées aux 
travaux de 
déconstruction  

Risques Mesure à prendre 

 Amiante  Respect des dispositions en vigueur sur le CERN 

 Analyse du dossier "repérage amiante avant travaux" 

 Formation, information du personnel 

 Mise en place des obligations règlementaires 

 Signalisation 
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Spécificités liées aux 
travaux de 
déconstruction  

Risques Mesure à prendre 

 Renversement- 

Effondrement 
d’ouvrage ou de 
matériels 

 Définition précise des modes opératoires adaptés aux travaux 
Etaiement et stabilisation des ouvrages et des matériels 
instables, notamment en phases provisoires de chantier 

 Maintien des étaiements et des stabilisations jusqu'à l'obtention 
de la stabilité requise 

 Balisage de la zone de chantier pour limiter le chantier au seul 
personnel participant à la déconstruction  

 

Spécificités liées à la 
réalisation de 
micropieux 

Risques Mesure à prendre 

Déplacement de l'engin Accrochage 

Heurt 

Ecrasement 

 

 

 

 

Basculement 
de l'engin 

 respect du périmètre de sécurité autour des engins 

 ne pas monter sur les engins en déplacement 

 replier le mat pour les déplacements 

 vérifier l’absence d’obstacles 

  commandes à distance 

  débrancher les flexibles d’alimentation en fluides (air, eau, 
électricité) pendant les déplacements 

 vérifier la visibilité sur le parcours lors du déplacement 

 vérifier et effectuer un calage soigné 

Forage 

Ambiance 
sonore 
bruyante 

 Matériel conforme à la législation en vigueur 

 Port du casque anti-bruit 

 Signalisation à proximité pour le port des protections auditives 

Ambiance 
poussiéreuse 

 Port du masque anti-poussière 

projection de 
particules 
(graviers, 
poussière) ou 
de fluide  

 respect des distances de sécurité en pied de mat 

 coupure de l’alimentation en fluide avant toute intervention sur le 
train de tiges 

 attendre l’arrêt complet du train de tige avant intervention  

Pièces en rotation Accrochage 

Heurt 

 pas de vêtements amples 

 pas de cheveux longs non attachés 

 pas de chaînes 

 cages de protection réglementaires 

 port des gants 

Manutention risque lié au 
port manuel de 
charges 

 ne jamais porter de charges trop lourdes seul 

 gestes et postures 

 mécaniser les opérations (redressement de la flèche, vissage, 
détubage) 

 formation du personnel 
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6 CONTRAINTES LIEES AU SITE EN EXPLOITATION 

Si d’autres chantiers devaient s’ouvrir à proximité immédiate ou en interférence avec le chantier, les 

dispositions particulières à prévoir seraient examinées le cas échéant avec le Maître d'œuvre et le 

Coordonnateur SPS  
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7 ANNEXES 

7.1 ANNEXE 1 : LISTE DES ENTREPRISES INTERVENANTES 

La liste des entreprises intervenantes pour travaux est tenue à jour au fur et à mesure du déroulement de 

l’opération dans le registre journal de la coordination (seules les entreprises présentes ou à venir sont 

notées dans ce tableau). 
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7.2 ANNEXE 2 : PLAN D'INSTALLATION DE CHANTIER  

A modifier en phase préparation par le Contractant et à transmettre au Coordonnateur Sécurité pour être 

intègré au présent document.  
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7.3 ANNEXE 3 : CONSIGNES DE SECURITE 

EN CAS D’ACCIDENT  

 

PROCEDURE DE SECOURS 

Se protéger soi-même 

Faire cesser le risque 

Ne pas déplacer la victime, sauf en cas de nécessité absolue 

Protéger la victime 

AU TELEPHONE   

Décrocher, faire le numéro indiqué sur le tableau ci-dessous : 

 Je suis Monsieur....... 

 De l'entreprise... 

 Nous avons un... (accident ou incendie) 

 Je suis au chantier "Nanolab extension du bâtiment 179" 
(préciser le lieu sur le chantier) 

 Nombre de blessés... (saignements, conscient ou inconscient, respire ou non...) 

 Nature de l'accident 

Ne pas raccrocher le premier, attendre les questions des services de secours 

POUR L'ARRIVEE DES SECOURS 

Indiquer le point de rencontre le plus proche. 

Diriger les secours à partir du point de rencontre ou du lieu de rendez-vous fixé par le service de secours 

jusque sur le lieu de l'accident  

(une équipe dégage les accès avant l'arrivée des secours si besoin) 

NUMEROS D'APPEL DES SECOURS ET FEUX DU CERN : 
(CERN FIRE AND RESCUE GROUP) 

APPELEZ LES SECOURS  

DEPUIS UN TELEPHONE FIXE SUR LE CERN  

74444 

DEPUIS UN TELEPHONE PORTABLE 

022 767 44 44 

ou 

00 41 22 767 44 44 
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7.4 ANNEXE 4 : DEFINITION DES CANTONNEMENTS DE CHAN TIER 

Vestiaires Vestiaires et lavabos installés dans un local spécial à proximité du passage des travailleurs :  

 éclairé 
 chauffé en saison froide 
 sol et parois facilement nettoyables  
 aéré  
 maintenu en état constant de propreté  
 installations séparées si personnel mixte  
 si vestiaire et lavabos dans locaux séparés, communication entre eux sans passer par 

l’extérieur ni par les lieux de travail et de stockage  
 la surface des vestiaires sera d'au moins 1m² par salarié  

Vestiaires :  

 sièges en nombre suffisant  
 armoires individuelles :  

� ininflammables  
� à double compartiment  
� munies de serrure ou cadenas 

Lavabos Lavabos : 

 1 lavabo pour 10 travailleurs  
 eau potable  
 température réglable  
 moyens de nettoyage  
 moyens de séchage ou d'essuyage appropriés, entretenus et chargés chaque fois que 

nécessaire 

Douches Des douches appropriées avec eau chaude et eau froide doivent être installées en nombre suffisant à 
proximité des vestiaires lorsque les travailleurs exécutent des travaux salissants ou sont exposés à une 
forte chaleur (Ordonnance 3 relative à la loi sur le travail art 31). 

Eau pour 
la boisson 

Mise à disposition de 3 litres par jour et par travailleur d'eau potable et fraîche pour la boisson  

Cabinets 
d'aisance, 
urinoirs 

 1 cabinet et 1 urinoir pour 20 hommes et 2 cabinets pour 20 femmes (L'effectif pris en compte 
est le nombre maximal de travailleurs présents simultanément dans l'établissement ou le 
chantier)  

 les cabinets d'aisance pour le personnel féminin comportent un récipient pour garnitures 
périodiques  

 chasse d'eau  
 éclairage, chauffage en saison froide  
 sols et parois imperméables et facilement nettoyables  
 portes pleines munies d'un loquet intérieur décondamnable de l'extérieur  
 évacuation des effluents conformes aux règlements sanitaires, 
 absence de dégagement d'odeurs et aération conforme  
 papier hygiénique  
 installations séparées en cas de personnel mixte 
 l'employeur ou le responsable de chantier fait procéder au nettoyage et à la désinfection des 

cabinets d'aisance et des urinoirs au moins une fois par jour 

Réfectoires Si moins de 25 travailleurs prennent leur repas sur le chantier, mise à disposition d'un emplacement de 
restauration présentant de bonnes conditions d'hygiène et sécurité, soit au minimum :  

 tables + chaises  
 réchaud  
 garde-manger  
 réfrigérateur si possible  
 maintien en état constant de propreté  

Si 25 travailleurs au moins prennent leur repas sur le chantier, mise à disposition d'un local de 
restauration :  

 tables + chaises en nombre suffisant  
 réchaud  
 réfrigérateur  
 1 robinet d'eau potable, fraîche et chaude pour 10 usagers  
 nettoyage du local et des équipements après chaque repas  

 


